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SANATLI SİYERLERDE SEBEB-İ TE’LÎF 

ÖZET 

 Klasik Türk edebiyatında süslü nesrin en önemli eserlerinden biri Üveys bin Mehmed (Veysî) 
(ö. 1038/1628) tarafından kaleme alınan Dürretü’t-Tâc fî Sîreti Sâhibi’l-Mi’râc adıyla bilinen eserdir. 

Bu eser, Resûlullah’ın doğumundan Bedir Savaşı’na kadar olan hadiseleri ihtivâ edip yarım kalmıştır. 

Daha sonra bu esere Nev’izâde Atâyî (ö. 1044/1634), Bosnalı Sâmi-i Abdulkerim (ö. 1096/1684), 

Bağdatlı Nazmî-zâde Hüseyin Murtazâ (ö. 1134/1721), Ahmed Tıflî Efendi (ö.1223/1808), Koçhisârî-
zâde Süleymân Tâlib (ö. 1206/1792), Koca Ragıp Paşa (ö. 1176/1763) birer; Nâbî (ö. 1124/1712) ise 

iki zeyl yazmıştır. Çalışmamızın konusu ise daha önce üzerinde çeşitli akademik çalışmaların yapıldığı 

ve Siyer-i Veysî ve ona zeyl olarak yazılan Siyer-i Atâyî, Siyer-i Nâbî, Siyer-i Nazmî-zâde adlı eserlerin 
sebeb-i te’lifleridir. Siyer-i Veysî’ye zikredilen müellifler dışında Bosnalı Sâmi-i Abdulkerim (ö. 

1044/1634), Koçhisârî-zâde Süleymân Tâlib (ö. 1206/1792), Ahmed Tıflî Efendi(ö. 1223/1808) de 

birer zeyl kaleme almışlardır. Ancak kaynaklarda bu eserlerin muhtevası hakkında fazla malumata 
rastlanmamıştır. Esere zeyl yazan Koca Râgıp Paşa (ö. 1176/1763) ise eserinin sebeb-i te’lifini kaleme 

almamıştır. 

Anahtar Kelimeler: Klasik Türk edebiyatı, siyer, sebeb-i te’lîf, süslü nesir, müellif. 

 

REASON OF COPYRIGHT IN ARTISTIC PROPHETIC BIOGRAPHY 

ABSTRACT 

One of the most important works of artistic proses in Classical Turkish literature is the work 
known as Dürretü’t-Tâc fî Sîreti Sâhibi’l-Mi’râc written by Üveys bin Mehmed (Veysî) (d. 

1038/1628). This work comprises the events came through between the birth of Prophet and Bedir 

War and it has been left half finished. And then Nev’izâde Atâyî (d. 1044/1634), Bosnalı Sâmi-i 
Abdulkerim (d. 1096/1684), Bağdatlı Nazmî-zâde Hüseyin Murtazâ (d. 1134/1721), Ahmed Tıflî 

Efendi (d.1223/1808), Koçhisârî-zâde Süleymân Tâlib (d. 1206/1792), Koca Ragıp Paşa (d. 

1176/1763) each one has been written an addendum and Nâbî (d. 1124/1712) two addendum for this 

work. The subject of our study is reason of copyright of the works Siyer-i Veysî about which various 
academical studies have been made and addendum of it Siyer-i Atâyî, Siyer-i Nâbî, Siyer-i Nazmî-

zâde. Apart from these names, Bosnalı Sâmi-i Abdulkerim (d. 1044/1634), Koçhisârî-zâde Süleymân 

Tâlib (d. 1206/1792), Ahmed Tıflî Efendi (d. 1223/1808) each one has also written an addendum for 
Siyer-i Veysî. But there has not been much information in searches about the content of these works. 

And Koca Râgıp Paşa (d. 1176/1763) who has written an addendum to the work has not written the 

reason of his addendum. 

Key Words: Classical Turkish literature, prophetic biography, reason of copyright, artistic 

prose, writer. 
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GİRİŞ 

Siyer, Osmanlılar zamanında tarih ilminin konusu olmaktan ziyade edebiyatçıların ilgi alanına 
daha çok girmiştir. Bunun sebeplerinden biri Kısâs-ı Enbiyâ adlı eserin zengin bir muhtevâya sahip 

olmasıdır. Türk edebiyatında siyer türünde ilk eser Erzurumlu Kâdı Darir(ö. 796/1393)’e aittir. Ancak 

bu eser Arapçadan tercüme yoluyla Türk edebiyatına kazandırılmıştır. Edebiyatımızda te’lif niteliğini 

taşıyan ilk Türkçe siyer kitabı ise Alaşehirli Kadı Üveys bin Mehmed (ö. 1037/1627) tarafından 
kaleme alınan Dürretü’t-Tâc fî Sîreti Sâhibi’l-Mi’râc adlı eserdir. Eser Veysî’nin ölümüyle yarım 

kalmıştır. Birçok müellif bu eseri tamamlamaya teşebbüs etmişlerdir. Bazı müellifler Veysî’nin yarım 

kalmış mezkur eserine başlamasının gerekçesini de eserinin girişinde dile getirmişlerdir. Çalışmamızın 
ana konusu  “Sanatlı Siyerlerde Sebeb-i Te’lif” olması hasebiyle sebeb-i te’lif kelimesi hakkında 

aşağıda bazı bilgiler verilecektir1. 

 “Sebeb-i nazm-ı kitab”, “sebeb-i tahrir”, “sebeb-i te’lîf-i kitâb” gibi çoğunlukla Farsça 
başlıklar altında ele alınan bu bölümde müellif, eserini kaleme alışındaki sebep ve sebepleri kaleme 

alır. Müelliflerin eserleri te’lif etmesindeki sâikler arasında şunlar sayılabilir. 

 Yazar bazen dostlarıyla bir mecliste otururken sözden şiirden edebiyattan ve daha önce 

yaşamış müellifler ve eserlerinden bahsedilmesi müellifi eseri kaleme almaya teşvik eder. 

 Bazen de hükümdar veya devlet büyüklerinden biri, yabancı bir dilde yazılmış (genellikle 

Arapça ve Farsça gibi) bir eseri Türkçeye tercüme etmesini veya bir alan ile ilgili bir kitap te’lîf 

etmesini ister. 

 Kimi zaman müellifler gördükleri bir rüyânın etkisi veya gaybdan gelen bir sesle eserini 

kaleme alırlar. 

 Müellifler bazen de kendilerinin veya eserlerini adına yazdıkları hükümdarın, devlet 

adamlarının veya yakın dostlarının isimlerini yaşatmak için eserini kaleme alan yazarlar, bazen de 

eserini insanlara çeşitli konularda bilgi, öğüt vermek için bir araç olarak kullanmışlardır. 

 Etkilendikleri bir olay, bir yer, bir eser, çok sevdikleri bir kişi; devlet büyüklerinden umulan 

bir beklenti de müellifleri bir eseri yazmaya yönelten sebepler arasında sayılabilir.  

  

1. Çalışmaya Konu Olan Eserlerin Sebeb-i Te’lîfleri 

Bu başlık altında ele alacağımız konunun Türk edebiyatında te’lif edilen ve külfetli bir üslûpla 
kaleme alınan başta Siyer-i Veysî olmak üzere ve ona zeyl olarak yazılan Siyer-i Atayî, Siyer-i Nâbî ve 

Siyer-i Nazmî-zâde adlı eserlerin sanatlı bir dille yazılan sebeb-i te’liflerinin dil içi çevirilerini yapıp 

verilmek istenen mesajları günümüz Türkçesine uyarlamaktır.  

1.1. Dürretü’t-Tâc Fî Sîreti Sâhibi’l-Mi‘râc (Siyer-i Veysî) 

Müellif, eserin önsözüne “Konuşan kalem ile Peygamber’in zikri tarafına yönelip mahşer günü 

günahkârların sığınağı olan Peygamber’in hallerini anlatayım” manasına gelebilecek bir rübâi ile 

başlamıştır. Müellif, daha sonra “Resûllullah’ın nâdir mu’cizeleri ve büyük gazâları, güvenilir 
kimselerin hafızalarında kaydedilmemiştir. Eğer anlatılmaya teşebbüs edilirse, müelliflerin kitapları 

sadece Resûlullah’ın doğumundan sonra meydana gelen hadiseleri bile anlatmaya kifâyet etmezdi. 

Ama ‘Bir şeyi tamamen terketmemek gerekir’ sırrıyla bu özet makâlede Resûlullah’ın hayat 
hikâyesinin onda birini (1/10) kaleme almakla yetineceğim” der. Müellif daha sonra sebeb-i te’lîf 

kısmını “Ayrıntıya girmeden özetle söylemek gerekirse, Allah doğru yola eriştirsin” sözüyle sona 

erdirmiştir.2 

                                                
1 Sebeb-i te’lif hakkında detaylı bilgi için bk. (Kavruk, 2003:19) 
2 Detaylı bilgi için bk. (Öztürk, 1997:85) 
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1.2. Risâle-i ‘Atâyî (Nev‘îzâde ‘Atâyî’nin Siyer-i Veysî’ye Yazdığı Zeyl) 

Müellif, “Ey nükteyle incileri saçan kalem! Sensin er meydanının tek kahramanı. Sen tatlı dilli 

ve hazır cevapsın, seninle konuşan gaybdan haber alır. Resûlullah’ın siyerini tamamlamak için 

paçaları sıvama vaktidir, himmet et. Şâhnâme okuyucusu olup şu resme bak ki, ibretlerle dolu olan 

felek, sana unuttuklarını hatırlatsın. Bahsedilen şâh, dini koruyan Allah’tır. Nâmesi (mektubu) ise, 
zaferi müjdeleyen Fetih Sûresi’dir. Güzel eserlerin tacı, şâha yakışacak inci; eser hazinelerine yeni 

açılmış kapıdır. Doğrulukta benzeri yok, parlaklıkta ayın çevresi gibidir. Yazma kürsüsüne o süslü 

kalemle geç ki, felek, siyerin nakl edilme şeklini görsün. Tâ ki (Resûlullah’ın) yarım kalmış siyeri, 
devam etsin. Yarım kalmış siyeri sen devam ettir. Meydana gelen kıymetli olayları bir bir sen anlat. 

Olayları öyle bir şekilde anlat ki, diğer anlatıcılardan farklı olsun. Her nüktesi doğru, her menkıbesi 

cilveli güzelliklerle donatılsın. Dürüst çalış ki, yazacağın eser, eksik ve kusurdan berî olsun. 
Naklettiğin siyerdir, onu başka şeylerle kıyaslama, sanat yapma gayretine girme hata edersin. Ey 

Atâyî! İki yüzlü kaleminle o büyük hizmeti görme zamanıdır. Ey bağışlayıcı ve yaratıcı Allah’ım! 

Fikrime güzel şeyleri ihsân et” kasidesiyle esere giriş yapmıştır. Daha sonra “Seçkin atları ve 

kalemleri etkin sihirbazların emrine musahhar kılan, pekçok sayıda işaretlerle onlara keşif yollarını 
kolaylaştıran böylece sayfaların içinde ilmin izlerini paylaştıranların harekete geçmelerine vesile olan 

ve anlayışlarının hareketliliği yönüyle öncü konumda olmalarını sağlayan Rabb’imize hamd olsun. 

Salat peşinden çok kimsenin gittiği, onun sevgisinin sermayesiyle kainatın bineklerinin düzgün bir 
şekilde etrafında döndüğü uyarıcı peygamberin üzerine olsun. Yağmur bulutları gökyüzünde değişip 

durduğu sürece Allah ona âline ve ashâbına salât etsin” manasına gelebilecek bir duadan sonra asıl 

maksadına şu şekilde devam etmiştir: 

 Müellif, “Bu fakir, hakîr Nevî-zâde Atâyî’nin amacı, nâçizâne kâbiliyeti ile doğru bilgileri 

vermek ve gerçeklerin ortaya çıkmasına sebep olmaktır. Atâyî, siyeri yazacak kalemi vasıtasıyla zevk-

i selîme (güzel tabiat, güzel zevk sahibi) nâil olmuştur. Cesur Ka’bü’l-ahbâr’ın cevher saçan kalemi ve 

Cüheynetü’l-ahbâr’ın çok mükemmel kitabının yardımıyla güzel bir netice ortaya çıkmıştır ki, bu da 
dikkatleri Uyunu’l-eser3 ve Dürcü’d-dürer4adlı eserlere çevirmiştir. Eser, Resûlullah zamanında 

meydana gelen büyük kanlı savaşlardan, eğlenmeleri ihtivâ eden ziyâfetlere kadar birçok konuyu 

bünyesinde barındırmaktadır. Mezkur eser; müellif, münşî-i kâmil, kâdî-i fâzıl, ser-defter-i dîvân-ı 
büleğâ-yı Rûm gibi vasıflara sahip merhum Veysî Efendi’nin te’lif ettiği Dürretü’t-tâc fî Sîreti 

Sâhibi’l-mi’râc adlı eserinden yararlanarak kaleme aldığını” dile getirmektedir.5 

1.3. Zeyl-i Siyer-i Veysî (Yusûf Nâbî: Birinci Zeyl) 

Nâbî, eserin giriş bölümünün başında, “Ey Allah’ım! Feyiz bulutunu yağmur eyle. O feyizle 
istek tarlasını suya doyur. Siyer’i tamamlama hevesine niyet ettim. Hazret-i Peygamber aşkına 

kolaylaştır” anlamına gelebilecek manzum bir dua ile esere giriş yapmış, daha sonra sebeb-i te’lifi 

mülahazalar adı altında şöyle açıklamıştır. 

a) Süslü üslûbun temsilcilerinden olan Veysî, Hz. Muhammed’in birçok vasfını dile getirmiş ve 

Siyer’ini tamamlamadan ölmüştür. Nâbî ise Resûlullah’ın geri kalan vasıflarının dile getirilmemesini 

ârif ve âlim insanlar için bir himmet eksikliği olarak görmüş, bu işi yaparken süslü bir dili kullandığını 

da dile getirmiştir.  

b) Kâinatın yaratılmasına sebeb olan Hz. Muhammed’i anlatan Siyer-i Veysî, gökteki dolunay 

gibi tamamlanmamış olarak dururken, Nâbî, Allah’ın vergisi olan kendi nefesini, başka kimseleri 

medheden kasidelere, güzeller ve şarabı vasfeden gazellere harcamayı büyük zarar olarak görüyor.  

c) Miraca çıkan Peygamber efendimiz, dünyayı aydınlatan haberlerle geri dönmüştür. Hz. 

Peygamber’in getirdiği müjdeli haberlerle eserlerini süslemek isteyenlere, gaybın anahtarı ile mana 

hazineleri açılabilir. Bu hazinelerde hayalin çeşit çeşit kumaşları ile gerçek fabrikanın taze taze 

kumaşları ifâdelerimizin süsü olacağı şüphesizdir.  

                                                
3 Eser için bk. (Fayda, 2009:323) 
4 Eser için bk. (Öztürk, 1997:36) 
5 Detaylı bilgi için bk. (Donuk, 2015:124-127) 
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d) Yaralı gönlümün dile getirmiş olduğu ateş gibi ibâreler ve güzel kokulu istiâreler, bazıları 

tarafından beğenilmeyebilir. Ama ibâreler içinde yer alan salât ve selâm kokusu, Hz. Muhammed’in 
mukaddesliği ve Cenab-ı Allah’ın beğenilmişliğinden şüphe yoktur. Bu ibâreler, günahlara karışmış 

olan bir hastaya yeterlidir.  

Nâbî, birinci zeylin mukaddime kısmında yazdığı eserin sebeb-i te’lifini maddeler hâlinde dile 
getirmiştir. Birinci zeylin sebeb-i te’lif bölümünde dile getirdiği gerekçeler, Nâbî’nin şevkine şevk 

katmış ve “Allah’a tevekkül ediyor ve Peygamber’in ruhaniyetinden feyiz taleb ediyorum” duasıyla 

Veysî’nin yarım kalmış siyerine yönelmiştir. Veysî (ö. 1038/1628), Siyer’in iki cildini yazdıktan sonra 

Allah’ın rahmetine kavuşmuştur. Nâbî ise “Bir şey iki oluyorsa üç de olur” kuralını hatırlatarak yarım 

kalmış Siyer’i tamamlamak istediği için te’lif ettiği esere Zeyl-i Siyer-i Veysî adını vermiştir.  

Nâbî, eserin sebeb-i te’lifini: “Benim halktan hiçbir isteğim yoktur. Ben Peygamber’in 

hizmetinde fani olmuşum. Siyeri araştırmaktan hüzünlü kalbimin arzusu, Hazret-i Peygamber’in rızası 

Hazret-i Allah’ın kabulüdür” anlamına gelebilecek temennilerle bitirmiştir.6 

1.4. Zeyl-i Siyer-i Veysî (Yusûf Nâbî: İkinci Zeyl) 

Nâbî, ikinci zeylin mukaddimesinde birinci zeyli hakkında şöyle bir değerlendirme yapar: Nâbî, 
Zeyl-i Siyer-i Veysî’yi doksan beş yılında yazmaya başladığını ifâde eder. Fakat Nâbî, hicrî binli 

yıllarda doğduğu için, burada doksan beşten kasıt, hicrî bin doksan beştir. Nâbî, Veysî’nin Bedir 

Savaşı’na kadar yazılmış Siyeri’ni Mekke’nin fethine kadar güzel tabirler, beliğ teşbihlerle yazmaya 

Allah’ın inâyetiyle muvaffak olmuştur. Yazılan bu ibâre ve istiâreler, zor beğenen birçok kişi 
tarafından da güzel karşılanmıştır. Bunun delili, te’lif edilen Zeyl-i Siyer-i Veysî, hem şöhret bulmuş, 

hem de Nâbî’nin itibâr ve rağbetinin yenilenmesine sebep olmuştur. Ramazan ayında tamamlanan 

Zeyl-i Siyer-i Veysî, Ramazan ayının Nâbî için güzel geçmesine vesile olmuştur. Ayrıca eser, o 
dönemde yazılmış birçok eserden farklı olduğu ortaya çıkmış ve o dönemde yazılan diğer eserlerin 

kıymetinin düşmesine sebep olmuştur. Bu yeni yazılan eseri elde etmeye muvaffak olanlar, iftihar 

ettiler. Elde etmeyenlerin ise, üzülmekten başka çareleri yoktu. Hatta bazı kadirşinas, hüner sahibi 

kişiler, Siyer-i Veysî ile Zeyl-i Siyer-i Veysî adlı eserleri, tek hatla aynı cilt içinde istinsah ettirip satın 
aldıkları için ünvanları yenilenmiş, şan ve şöhret sahibi oldukları bilinmektedir. Böyle kıymetli bir 

eseri te’lif etmek, -ister istemez- müellif için övünç kaynağı olmuştur. Ama Nâbî, bu eserin ona 

Allah’ın bir lütfu olduğunu bildiği için Allah’a şükrediyor. Müellif, ikinci zeylin mukaddimesinde ilk 

zeyl için yaptığı şu değerlendirmeden sonra ikinci zeylin sebeb-i te’lifini şöyle açıklar: 

Zeyl-i Siyer-i Veysî adlı eser, Mekke’nin fethiyle son bulmuştur. Fakat bazı sebepler, bu eserin 

devamının yazılmasında yarar olduğunu göstermiştir. Nâbî, ikinci zeylini, ilk zeylini te’lif ettikten 
yirmi sene sonra Halep’te inzivaya çekildiği bir zamanda ve yaşının yetmişi geçtiği bir vakitte te’lif 

etmeye karar vermiştir. O zaman, Rûm diyarında ümitsizlik hâkimdi. Eseri satın alacak kişiler az, 

rağbet ve itibâr da azalmıştı. 

Eser, III. Ahmed (saltanat dönemi 1703-1736) döneminde, Osmânlı Devleti’nin güzelliği 
dünyanın her tarafına yaymaya çalıştığı yüz yirmi üç (bin yüz yirmi üç) senesinde Silâhdâr Ali 

Paşa’nın (ö. 1716/1749) teşvikiyle kaleme aldığını dile getirmiştir. Silâhdâr Ali Paşa, Nâbî’ye hitaben 

“Allah’a hamd olsun ki gücün ve kuvvetin henüz yerindedir. Bu kıymetli eseri yarım bırakma. Bu 
güzel eserin yarım kalması üstatlık tabiatına yakışmaz. Gerçi Nazmî-zâde-i Bağdâdî (ö. 1134/1721) bu 

eseri tamamlamaya heves etmiş ama senin üslubunu yakalayamaz. Nâbî, yazmış olduğu eseriyle, 

dönemin devlet büyüklerinin iltifâtına nâil olmuş ve bu iltifat, müellifin ömrüne ömür katmıştır.7 

1.5. Zeyl-i Siyer-i Nâbî (Nazmî-Zâde Murtazâ Efendi) 

Nazmî-zâde, eserin giriş bölümünün başında, “Ey Allah’ım! Dilimi, irfan levhası ve Allah’ın 

tecelliyat aynası eyle. Nefesimi ve dilimi Resûlullah’ın vasıflarını anlatmada kullanmayı nasip eyle” 

anlamına gelebilecek manzum bir dua ile esere giriş yapmıştır.  

Daha sonra “Bu güzel insan ve mübârek yüz, Türkçe, Arapça ve Farsça’nın letâfet ve ahengi 

vasıtasıyla, keskin düşünme gücü yardımı ve hayal gücü kuvvetli ile anlatılan Hz. Muhhammed’dir ki, 

                                                
6 Detaylı bilgi için bk. (Özmen, 2015:1-3 ve 273-276) 
7 Detaylı bilgi için bk. (Gültekin, 2017:266), (Özmen, 2015:2-3 ve 715-727) 
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dünyanın kıymet bilici insanları onun kıymetini bilir ve değeri dünyada diğer yaratılanların 

üstündedir” anlamını ihtivâ edebilecek mensur ibârelerle devam etmiştir. 

 Nazmî-zâde, sözlerine “Sübhanellah bu, sanatın ne kıymetli cevheridir ki, gönül denizinde 

terbiye edilmiş ve alem çarşısına da gösteriş katmasıyla dünyayı aydınlatan nurundan güneş ve ay 

istifâde etmiştir. Peygamberin şevk âteşiyle bağrı yananlara ve onu medhetmekle dudağı kuruyanlara; 
hikmet, hakikat suyu verilmiştir. Sözün seci deneyici ve kafiye öğretici bir ustasıdır (Veysî) ki, 

Resûlullah’ı anlatmakla başka kişilere şevk kaynağı olmuştur” şeklinde devam eder. 

 Müellif daha sonra, “(Bu eser) Çin ceylanlarının misk keseciğidir, güzel koku doldurulmuş bir 

hokkadır, siyer bahçesinin reyhan kokulu goncasıdır, hüner dalının taptâze meyvesidir” anlamına 

gelebilecek bir mesnevî ile devam etmiştir.  

 Bu güzel mecmua ve latif eser, Firdevsi Şehnâmesi ve Hüsrev ile Cem’in hayat hikâyesini 

değil belki alemlere rahmet olarak gönderilen Resûlullah’ın en seçkin hayat hikayesidir ki evvelâ 

üstad-ı evvel (ilk üstad), Rûm’un en değerli insanı merhûm Veysî bu temeli atmıştır.  

Müellif, Veysî hakkındaki düşüncelerini “Ehl-i nazar olanlar! Zor beğenen Veysî’nin sözlerini 

güzel eserlerin sayfalarında görünce memnun olarlar. (Onları) elden ele dolaştırıp onlara kemâl-i izzet 

ile bakarlar” sözleriyle dile getirmiştir.  

Ama üstad-ı evvel olan Veysî’nin bu eseri Bedir Savaşı’nın anlatılmasıyla sona ermiştir. Eseri 

daha sonra üstad-ı sânî (ikinci üstad) olan Yusûf Nâbî de Veysî’nin tarz ve üslûbuyla devam 

ettirmiştir.  

Müellif daha sonra Nâbî’nin kaleme aldığı eseri “(Bu eser) Gerçekten hakikatlardan oluşan bir 

gül bahçesidir. İnce anlamlarla dolu bir çimenliktir. Siyer bahçesinin goncalarıdır. Hz. Muhammed’in 

hediyesidir” şeklinde değerlendirmiştir.  

Veysî Siyer’in Mekkî ve Medenî olmak üzere iki cildini kaleme almıştır. Nâbî ise “Bir şey iki 

oluyorsa üç de olur” kâidesiyle Siyer’i Mekke’nin fethine kadar kaleme almıştır. Bu fakir Nazmî-zâde 

Murtaza ise Siyer’i tamamlamaya niyet etmiştir. Nazmî-zâde bu düşüncesini “Gönül ayağının 

prangasını kır belki kâfileye arkadan yetişirsin. Ayağını bu alçak basamaktan yukarıya bas, Allah’a 
tevekkül etmeye başla. İşini gücünü Allah’a emanet et ki senin için bundan daha hayırlı iş 

görmüyorum” anlamına gelebilecek Farsça bir mesnevî ile dile getirmiştir. Ağır aksak olarak 

gittiğimiz bu yolda amacımıza ulaşmamız zordur. Ama “Tamamı idrâk edilemeyen şeyin tümü 

terkedilmez” düşüncesiyle yola koyulmuşuz. 

Ümidim odur nasıl yeni yetişen bir ağacın ham meyvesi acıysa ve bu meyvenin olgunlaşması ve 

bu meyveye tat gelmesi için güneşin ısı ve ışığına ihtiyaç varsa aynı şekilde yeni kaleme alınan bu 
eserin elbette birçok kusuru mevcuttur. Fakat eserdeki bu kusurlar, Allah’ın rızası ve Resulullah’ın 

aşkı ve Nâbî’nin eserine de zeyl olması şerefi hasebiyle ortadan kalkmıştır. Sebeb-i te’lif, “Allah’tan 

başarı dilerim. O doğru yola iletendir” duasıyla son bulmuştur.8 

2. Sebeb-i te’liflerde Yapılan Tavsifler 

Müellifler, kendinden önce yazılan eser ve eserleri kaleme alan müellifler hakkında bazı 

değerlendirmeler yapmışlardır. Örnekler aşağıda zikredilmiştir:  

2.1. Müelliflere Yapılan Tavsifler 

2.1.1. Veysî’ye Yapılan Tavsîfler  

2.1.1.1. Nev’î-zâde Atâyî’nin Yaptığı Tavsîfler 

Ħvāce-i cihān-ı riyāżü’l-inşā ve bāġbān-ı çemenistān-ı ravżatü’ś-śafā, Firdevsį-i evśāf-ı 

celāǿil ü feżāǿil, ķāđį-i fāżıl ve münşį-i kāmil, ser-defter-i dįvān-ı büleġā-yı Rūm, vaśśāfu’l-ĥażre 

Veysį Efendi
9
 (İnşâ bahçeleri âleminin hocası, safâ bahçesinin çimenliğinin bahçıvânı, fâziletliler ve 

                                                
8 Detaylı bilgi için bk. (Büküm, 2017:100-105) 
9 Detaylı bilgi için bk. (Donuk, 2015:125) 
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yücelerin vasıflarının Firdevsi’si, fâziletli kâdı, kâmil münşî, Rum beliğlerinin büyük meclisinin en 

ileri geleni, keskin düşünme gücüne sahip Veysi Efendi) 

2.1.1.2. Nâbî’nin Yaptığı Tavsifler 

Yekke-tāz-ı ser-zemįn-i inşā merĥūm Veysį-i şįrįn-süħan ü pākįze-edā10 (İnşa alanının yiğidi, 

hâlis üslûplu, tatlı sözlü merhûm Veysî) 

 

Veysį-i şeker-zebān11 (Tatlı dilli Veysî) 

  

Veysį-i beķā-mesįr12 (Devâmlı seyr edilen Veysî) 

 

2.1.1.3. Nazmî-zāde Murtazâ’nın Yaptığı Tavsîfler 

Üstād-ı nuħustįn, bāġbān-ı evvelįn tārĥ-endāz-ı tāze-āyįn-i rengįn, ķarm-ı Rūm Veysį-i 
merĥūm13 (İlk üstâd, renkli yeni merâsimin ilk temel atan bahçıvanı, Rûm’un değerli insanı merhum 

Veysî) 

Bülbül-i nāzenįn-śafįr14 (Güzel sesli bülbül) 

Ol ŧāvus-ı ħoş-ħırām15 (Güzel yürüyüşlü tavus) 

2.1.2. Nâbî’ye Yapılan Tavsîfler 

2.1.2.1. Nazmî-zâde Murtazâ’nın Yaptığı Tavsîfler 

Ferįd-i Ǿaśr, ser-āmed-i suħanverān-ı dehr, üstād-ı ŝānį, Ǿazįz-i mıśr-ı maǾāni, dürr-i yektā-
yı ķulzüm-i şād-ābį Yūsuf Nābį16 (Asrın eşsizi, dünyanın düzgün konuşanlarının ileri geleni, ikinci 

üstâd, ma’nâlar ülkesinin azîzi, suya kanmış denizin eşsiz incisi Yûsuf Nâbî) 

2.2. Eserlere Yapılan Tavsîfler 

2.2.1. Siyer-i Veysî’ye Yapılan Tavsîfler 

2.2.1.1. Nev’î-zâde Atâyî’nin Yaptığı Tavsîfler 

Dürc-i dürer17 (Büyük inci tanelerinin kutusu) 

Kitāb-ı müsteŧāb18 (Güzel kitap) 

2.2.1.2. Nâbî’nin Yaptığı Tavsîfler 

 Cāme-i girān-bahā-yı maķāl19 (Sözün kıymetli elbisesi) 

  Ġonce-i nįm-şüküft-i çemenistān-ı āŝār20 (Eserlerin bahçesinin yarım açılmış goncası) 

 Mįve-i nįm-puħt-ı şāħsār-ı esrārı21 (Sırların dallarının yarım olgunlaşmış meyvesi) 

  Zemzeme-i ħoş-āyende22 (Güzel gelen nağme) 

                                                
10 Detaylı bilgi için bk. (Özmen, 2015:273) 
11 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 274) 
12 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 276) 
13 Detaylı bilgi için bk. (Büküm, 2017:101) 
14 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 103) 
15 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 103) 
16 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 102) 
17 Detaylı bilgi için bk. (Donuk, 2015:124) 
18 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 126) 
19 Detaylı bilgi için bk. (Özmen, 2015:272) 
20 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 273) 
21 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 273) 
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  Naġme-i ġam-zidā23 (Gamı def eden nağme)  

Māh-ı nā-şude-bedr24 (Yarım kalmış dolunay) 

  Numūne-i ferķedān25 (Yol gösteren iki yıldız örneği) 

  Ķabā-yı nįm-dūz26 (Yarım dikilmiş kaftan) 

Pįr-i ferzend-i resānende27 (Büyüyen çocuğun dedesi) 

2.2.1.3. Nazmî-zâde Murtazâ’nın Yaptığı Tavsîfler 

Zemzeme-i dil-peźįr28 (Gönüle hoş gelen ses) 

Reftār-ı dil-ārām29 (Gönül okşayan yürüyüş) 

Raķamzede-i dest-i feśāĥat-peyvest30 (Fesahata kavuşmuş elin yazısı) 

2.2.2. Siyer-i Nâbî’ye Yapılan Tavsîfler 

Risāle-i zerrįn-ķalem31 (Altın kalem risâlesi) 

Celįlü’l-meǿāŝir32 (Güzel eserlerin büyüğü) 

2.3. Sebeb-i Te’liflerde Dil ve Üslûp 

Üslûp, “Eda, biçem, stil, ifâde tarzı, anlatış yolu. Her sanatçı veya edibin duygu ve 

düşüncelerini ifâde etme biçimi, anlatış yolu. Başka bir ifâdeyle, zihinde doğan buluşun 
düzenlendikten sonra yazıyla ortaya konulma tarzı. Bir yazarın duyuş ve dile yansıması, dili kendine 

özgü kullanılış biçimidir.” (Karataş, 2011:611) 

Hazırlanmaya konu olan bu eserlerin sebeb-i te’liflerinde; 

a) Osmanlı Türkçesinin söz varlığının bütün imkanlarından yararlanılmıştır. Hatta bazen 

Türkçe kelimelerin yerine Arapça ve Farsça kökenli kelimeler tercih edilmiştir. Örnekler 

aşağıda gösterilmiştir. 

“Sübĥānallāh bu ne śadefçe-i güher-i girān-bahā-yı śunǾdur ki Ǿummān-ı dilde perveriş ve 
çārsū-yı Ǿāleme nümāyiş virmekle fürūġ-ı cihān-efrūzundan çeşme-i āftāb-ı āb der-dįde ķurś-ı māhtāb 

dāġ-ı ber-sįnedür” (Büküm, 2017:100) 

“Ve muǾcize-i lüǿlüǿ-nigār-ı yāķūt kenār-ı maħāric miyānında cünbān aħker-pāre-i zebānından 

fürūzān olan Ǿūd-pāre-i śalāvāt-ı ŧayyibāt ve Ǿanber-rįze-i taĥiyyāt ü teslįmāt ol mihmān-ı Ǿazįz-i 
bālā-ħāne-i isrā ve ĥarem-nişįn-i dāǿiretü’l-ķurb-ı ev ednā ve gevher-çįn-i niŝārāt-ı mā evĥā pįşgāhına 

gerdān ber-feĥvā-yı “Levlāke levlāke lemā ħalektü’l-eflāk” eger teşrįf-i Ǿarśa-i vücūd buyurmaları 

taǾalluķ-gerde-i irāde-i ĥikmet-āmįz-i Rabbānį olmasa bu tertįb-i rengįn-i encümen-i Ǿālem nümāyān 

ve micmere-i muraśśaǾ-ı eflāk gerdān olmazdı. (Özmen, 2015:710) 

b) Cümlelerde seciye dayalı bir paralellik söz konusudur. Örnekler aşağıda gösterilmiştir. 

Siyer-i Veysî Örnekleri 

“…ol ħātem-i yemįn-i risālet ve ħātime-i şeref-nāme-i nübüvvet” (Öztürk, 1997:85) 

Siyer-i Atâyî Örnekleri 

                                                                                                                                                   
22 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 273) 
23 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 273) 
24 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 273) 
25 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 275) 
26 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 715) 
27 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 716) 
28 Detaylı bilgi için bk. (Büküm, 2017:103) 
29 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 103) 
30 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 104) 
31 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 103) 
32 Detaylı bilgi için bk. (a.g.e., s. 104) 
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“…benān-ı şehd-ālūde-i ŧabaķçe-i rivāyāt yaǾnį miblaġ-ı ĥoķķa-i ĥaķāǿiķ-fürūş-ı devāt…” 

(Donuk, 2015:125) 

Siyer-i Nâbî Örnekleri  

(I. Zeyl) 

“Ammā mezraǾa-i ümįdi mevsim-i ĥaśāda mevśūl ve sünbüle-i ser-ber-āverde-i maķśūdı 

ħırmen-dāde-i maĥśūl…” (Özmen, 2015:273) 

(II. Zeyl) 

“…bu kemterįn-i çārūb-keşān-ı sāĥa-i nažm ü inşā ve Ǿācizterįn-i nemek-çeşān-ı nevāle-i 

sebk ü imlā…” (Özmen, 2015:716) 

Siyer-i Nazmî-zâde Örnekleri 

“…bu ne heykel-i mevzūn ve peyker-i hümāyūndur ki śaĥāyif-i leŧāyif-i sįmįn-sįmā-yı 

Türkį ve yevāķįt-ı ŝemįne-i laĥn-ı ǾArabį ve dürer-i ġalŧān-ı lehçe-i Derį…” (Büküm, 2017:100) 

 

c) Hz. Peygamber genellikle istiareli anlatımlarla belirtilmiştir. Örnekler aşağıda 

gösterilmiştir. 

Resûlullah, Siyer-i Veysî’de “ħātem-i yemįn-i risālet ve ħātime-i şeref-nāme-i nübüvvet”, 

Siyer-i Atâyî’de “seyyidü’l-enām” Siyer-i Nâbî’de muǾteber-i ħayrü’l-beşer ve Siyer-i Nazmî-

zâde’de “heykel-i mevzūn ve peyker-i hümāyūn” gibi vasıflarla tavsîf edilmiştir. 

 

2.4. Şekil İncelemesi 

1. Çalışmamıza konu olan eserlerin hepsinin ilk girişi manzum ibârelerle başlamıştır. Örnekler 

aşağıda gösterilmiştir. 

 Siyer-i Veysî; 

Kenūn vaķtest k’ez kilk-i suħen-gūy 

 Be-sū-yı źikr-i peyġamber nühüm rūy 

 Be-gūyem şerĥ-i aĥvāl-i peyġamber 

 Penāh-ı Ǿāśiyān-ı rūz-ı maĥşer 

 

Farsça yazılan bir mesneviyle başlamıştır. 

 Siyer-i Veysî’ye Nev‘îzâde Atâyî’nin yazdığı zeyl; 

 “Bi’smillāh iy yerāǾa-i dür-pāş-ı nüktever 

 Sensün dilįr-i yek-tene-i Ǿarśa-i hüner 

 ………….. 

 Feyż it libās-ı ĥüsni perestār-ı fikrüme 

 Yā Ħālıķu’l-ħalāǿiķ yā Vāhibu’ś-śuver”  

Kaside nazım şekliyle yazılan bir manzumeyle başlamıştır. 

 Siyer-i Veysî’ye Nâbî’nin yazdığı birinci zeyl; 

 “Yā Rab seĥāb-ı feyżi bārān eyle 

 Ol feyżle kişt-i kāmı reyyān eyle 

 İtdüm heves-i niyyet-i tekmįl-i siyer  
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 Sulŧān-ı rüsül Ǿaşķına āsān eyle” 

Rübâi nazım şekliyle yazılan bir manzume ile başlamıştır. 

 Siyer-i Veysî’ye Nâbî’nin yazdığı ikinci zeyl; 

 “Yā Rab baña fevc-i keremüñ rām eyle  

Āġāzumı ġıbŧa-senc-i encām eyle  

Noķśānlarumı cerįde-i Ǿālemde 

Aķlām-ı Ǿināyetüñle itmām eyle” 

Rübâi nazım şekliyle yazılan bir manzume ile başlamıştır. 

Siyer-i Nâbî’ye Nazmî-zâde’nin yazdığı zeyl; 

 

“Yā Rab dilümi levĥa-i Ǿirfān eyle 

Mirǿāt-ı tecelliyāt-ı Raĥmān eyle 

Bebġā-yı dem ü nāŧıķamuñ bülbülini 

Evśāf-ı Ĥabįb’ünde ħoş-elĥān eyle” 

 

Rübâi nazım şekliyle yazılan bir manzume ile başlamıştır. 

Yukarıdaki örneklerde görüldüğü gibi çalışmamıza konu olan bütün eserler dua mahiyetini 

taşıyan manzumelerle başlamıştır. Veysî’nin eserinin ilk girişi Farsça manzume; diğer eserler ise 

Türkçe manzumelerle başlanmıştır. 

 

 2. Çalışmamıza konu olan eserlerin sebeb-i te’lifleri genellikle dua mahiyetini taşıyan 

manzum/mensur cümlelerle bitmiştir. Örnekler aşağıda gösterilmiştir. 

 

 Siyer-i Veysî; 

 

ǾAlā vetįreti’l-icmāl lā-Ǿala’ŧ-ŧafśįl ve hüve yehdį ilā-sevāǿi’s-sebįl  

 

Dua cümlelerini ihtivâ eden Arabî bir ibâre ile sona ermiştir. 

 

 Siyer-i Veysî’ye Nev‘îzâde Atâyî’nin yazdığı zeyl; 

 

 “Yā Rab bu durur recā-yı vāśıķ 

 Bu bikr-i serāy-ı lā-ġayr 

 

 Pāyāna irüp ola ĥuliyy-bend 

 Ħalħāl-i ħitām-ı temme bi’l-ħayr 

 

Dua özelliğini barındıran bir manzume ile sona ermiştir. 
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 Siyer-i Veysî’ye Nâbî’nin yazdığı birinci zeyl; 

 

  Ümįdüm ħalķdan Nābį ne iĥsān ü ne taĥsįndür 

  Mücerred ħiźmet-i peyġamberįde şevķ-ı muŧlaķdur.  

  Tek-ā-pū-yı Siyer’den ārzū-yı ķalb-i maĥzūnum  

  Rıżā-yı server-i Ǿālem ķabūl-i Ĥażret-i Ĥaķķ’dur. 

 

Dua mahiyetini taşıyan bir manzume ile bitmiştir. 

 

 Siyer-i Veysî’ye Nâbî’nin yazdığı ikinci zeyl; 

 

 “Ben bilmez idüm saǾādetin kevkebimüñ 

 Hem-dūş-ı ĥuśūl oldıġını maŧlabımuñ 

 Biñ būse-i ārzū-yı pesįni var imiş 

 Dāmen-i şehenşehde meger kim lebimüñ” 

  

Manzumesiyle sona ermiştir. 

 

 Siyer-i Nâbî’ye Nazmî-zâde’nin yazdığı zeyl; 

 

Ve billāhi’t-tevfįķ ve hüve’l-Ĥādį ilā-sevāǿi’ŧ-ŧarįķ (Allah’tan başarı dilerim. O doğru yola 

iletendir.) 

 

 Dua özelliğini taşıyan Arapça bir cümle ile sona ermiştir. 

 

 Sonuç 

 Çalışmamızın konusu olan bu eserlerin mukaddimelerinde vardığımız sonuçlar aşağıda 

zikredilmiştir: 

 

 1. Çalışmaya konu olan eserlerin sebeb-i te’lifleri son derece ağır ve külfetli bir üslûpla 

kaleme alınmıştır.  

 

 2. İncelenen eserlerin sebeb-i te’liflerinde müellifler, düşüncelerini mensûr ibâre/ifâdeler ile, 

bu düşüncelerin kendilerinde yarattığı etkiyi ise manzum ibâre/ifâdelerle dile getirmişlerdir. 

 

 3. Üzerinde çalıştığımız eserler, birbirinin mütemmimi olması hasebiyle müellifler eserlerinin 

sebeb-i te’liflerinde eserini devam ettirmeyi düşündüğü müelliflerden övgüyle bahsetmişlerdir. Nâbî 

ve Nev’îzâde Atâyî kendinden önce eser yazan Veysî’den, Nazmîzade ise yarım kalan eserini devam 

ettirdiği Nâbî’den övgüyle bahsetmiştir. 
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 4. Müellifler, eserlerin önsözünde, eserleri kaleme alırken usûl ve yöntem olarak birbirlerini 

takip etmişlerdir.  

 

 5. Eserleri kaleme alan müellifler, eserlerin sebeb-i te’liflerinde Farsça ve Arapça’ya hakim 

oldukları sonucuna varılmıştır.  

 

 6. Sözkonusu eserlerin sebeb-i te’lif kısımlarında kendinden önce alanla ilgili yazılan eserlerin 

muhtevâsı hakkında bilgiler mevcuttur. Nâbî ve Nev’îzade Atâyî, Siyer-i Veysî’nin muhtevâsını; 

Nazmî-zâde ise Siyer-i Veysî ve Siyer-i Nâbî’nin muhtevâsı hakkında bilgi vermişlerdir.  

 

 Netice itibâriyle müellifler, eserlerini kaleme alırken sebeb-i telif bölümünde ağır bir üslûp 

kullanmakla berâber mütemmimi olan eserler hakkında bazı değerlendirmelerde bulunmuşlardır. 
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 EK 

 

Çalışmaya Konu Olan Eserlerin Sebeb-i Te’lifleri’nin Transkiripsiyonları 

 

Çalışmamıza konu olan örnek eserler daha önce üzerinde çeşitli akademik çalışmaların yapılan 

eserlerin önsözleridir. 

 

1. Dürretü’t-Tāc Fį Sįreti Śāĥibi’l-Miǿrāc
33

 (Siyer-i Veysî) 

 

Kenūn vaķtest k’ez kilk-i suħen-gūy34 

 Be-sū-yı źikr-i peyġamber nehüm rūy 

 Be-gūyem şerĥ-i aĥvāl-i peyġamber 

 Penāh-ı Ǿāśiyān-ı rūz-ı maĥşer35” 

 

Dibāce: Ŧırāzān-ı śaĥāyif-i āŝāra ħāfį degildür ki ol ħātem-i yemįn-i risālet ve ħātime-i şeref-

nāme-i nübüvvet śalla’llāhu Ǿaleyhi ve sellem cenābınuñ aħbārı beyānında ser-rişte-i teǿlįfe çekilen 

cevāhir-i kelimāt yaǾnį mücellidāt-ı kütüb-i mebsūŧa ĥāvį olduġı nevādir-i muǾcizāt ve melāhim-i 

ġazāvāt eger mażbūŧ-ı ĥāfıža-ı rüvāt-ı ŝıķāt olduġı üzre mecmūǾa-i dü reng-i evrāķ-ı leyl ü nehāra ŝebt 
olınsa idi henüz tebāşir-i śabāĥü’l-ħayr-ı vilādetleri envārında bir źerre vaśf olınmadın şįrāze-i evrāķ-ı 

müǿellifāta ebrįşüm-i zer-tār-ı eyyām kifāyet etmeyeydi dāǾiye-i “lā-yütrek küllehu” iķtiżā ider ki bu 

muħtaśar maķālede Ǿaşer-i miǿşār menāķıb-ı seyyidü’l-ebrār śalla’llāhu teǾālā Ǿaleyhi ve sellemi 
raķam-zede-i kilk-i bedāyiǾ-nigār ķılam. ǾAlā vetįreti’l-icmāl lā-Ǿalā’ŧ-ŧafśįl ve hüve yehdį ilā-

sevāǿi’s-sebįl36  

 

2. Risāle-i ǾAŧāyį
37

 (Siyer-i Nev’îzâde Atâyî) 

 

 Bi’smi’llāhi’r-raĥmāni’r-raĥįm 

 Bi’smi’llāh iy yerāǾa-i dür-pāş-ı nüktever38 

 Sensün dilįr-i yek-tene-i Ǿarśa-i hüner 

 

 Sen ol nedįm-şįve-i ĥāżır-cevābsun 

 Saña muśāĥib olan alur ġaybden ħaber 

 

 Teşmįr-i sāķ-ı himmet idüp eyle vaķtidür 

                                                
33 Detaylı bilgi için bk. (Öztürk, 1997:85) 
34 Vezin: MefāǾįlün/mefāǾįlün/feǾūlün 
35 Şimdi vaktiyken konuşan kalemden peygamberin zikri tarafına yöneleyim. Mahşer günü günahkarların 

sığınağı olan peygamberin hallerini açıklayayım 
36 Ayrıntıya girmeden özetle söylemek gerekirse, Allah doğru yola eriştirsin. 
37 Detaylı bilgi için bk. (Donuk, 2015:124-127) 
38 Vezin: MefǾūlü/fāǾilātü/mefāǾįlü/fāǾilün 
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 İtmām-ı ħidmet-i siyer-i seyyidü’l-beşer 

 

 Şeh-nāme-ħvān-ı meclis-i üns ol şu resme kim 

 Yād eylesün unutduġını çarħ-ı pür-Ǿiber 

 

 Şeh nice şeh cenāb-ı ħudāvend-i dįn-penāh 

 Nāme ne nāme Sūre-i Fetĥ-i žafer-eŝer 

 

 Tācü’l-meǿāŝir-i siyere dürr-i şāhvār 

 Kān-ı cevāhir-i eŝere süfte-laǾl-i ter 

 

 Śıdķ u śafāda taǾne-i dürrü’l-vişāh-ı śubĥ 

 Nūr u żiyāda nādire-i devre-i ķamer 

 

 Geç kürsį-i devāta o zįbende çūb ile  

 Seyr eylesün zamāne nice naķl olur siyer 

 

 Tā ķalmaya o sübĥa-i ĥikmet güsiste-tār 

 ǾAķd it o rişteye yine bir silk-i pür-güher 

 

 Bir bir getür zebān-ı vuķuǾa vaķayiǾi 

 Dürc-i dürerden eyle girān-māye sübĥalar 

 

 TaǾbįr-i vāķıǾatı şu ŧarz üzre eyle kim 

 Seyrinde daħı görmeye mānendini nažar 

 

 Her nüktesi ola ħalef-i śıdķ-ı ŧabǾ-ı pāk 

 Her menķabe niķāb-ı melāĥatle cilveger 

 

 SaǾy eyle śādıķāne ki naķś u żiyādeden 

 Mirǿāt-ı śāfına ne şikest ire ne keder 

 

 Naķl-i siyerdür anı ķıyās itme sāǿire 

 Fikr-i śınāǾat-ı suħān iden ħaŧā ider 

 

 Demdür ǾAŧāyį baġlaya kilk-i dü-peykerüñ 

 Ol ħidmet-i celįleye Cevzā gibi kemer 
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 Feyż it libās-ı ĥüsni perestār-ı fikrüme 

 Yā Ħālıķu’l-ħalāǿiķ yā Vāhibü’ś-śuver 

 

Ĥamden leke yā men saħħere li’s-siĥreti’l-müfliķįne ciyādi’l-aķlām ve yessir lehümü’s-sįre 
Ǿalā menāheci’s-sįreti’l-ĥaseneti bi’l-Ǿallāmi’l- aǾlām feeŝāre fį śaĥįfāti’l-erķām ve eĥrezū 

ķuśabāti’s-sebķi bi-meziyyeti ĥarekāti’l-efhāmi ve śalāten Ǿalā nebiyyike’n-nebiyyihi’l-leźį sāret bi-

źikrihi’r-rükbānü ve dāret bi-biđāǾati maĥabbetihi seyyāretü’l-ekvāni Ǿalā şirketi’l-Ǿanāni śalla’llāhü 

Ǿaleyhi ve Ǿalā alihi ve aśĥābihi mā taġayyere’s-semāǿü bi-Ǿaśįri’l-müzni aśĥābihi39 

 

Ammā baǾd bu faķįr-i ĥaķįr-i bį-ser ü pā, NevǾį-zāde ǾAŧāyį-i şeydā benān-ı şehd-ālūde-i 

ŧabaķçe-i rivāyāt yaǾnį miblaġ-ı ĥoķķa-i ĥaķāǿiķ-fürūş-ı devāt muǾāveneti ile şeker-rįz-i meźaķ-ı 
ŧabǾ-ı müstaķįm ve yaǾsūb-ı dil-keş-i śarįr-i vaĥy-āşinā, yaǾnį ħāme-i nįş-nümā-yı nūş-edā vesāŧeti 

ile leźźet-baħş-ı źevķ-i selįm olmaġa bāǾiŝ ve peymerdį-i KaǾbü’l-aħbār-ı ħāme-i cevāhir-niŝār ve 

dest-yārį-i Cüheynetü’l-aħbār-ı nāme-i bedāyiǾ-diŝār müşāreketi ile ŧırāzende-i ŧūmār-ı rūz-nāme-i 
ĥavādiŝ olduġına sebeb-i ĥādiŝ oldur ki seyr-i śafaĥāt-ı āŝār ü Ǿiber ve mülāĥaža-i ĥālāt-ı vaķāyiǾ ü 

siyer ķarįr’ü-ŧ-ŧarf-ı nergistān-ı ǾUyūnu’l-eŝer ve dest-yāz-ı śandūķa-i Dürcü’d-dürer olup evśāf-ı 

velāǿim ü melāĥim-i seyyidü’l-enām aleyhi şerįfü’t-taĥiyyatü ve’s-selām taĥķįķına maħśūś olan her 

sifr-i muǾteber Ǿale’l-ħuśūś żāmin-i sįretü’l-ĥabįb olan kitāb-ı Ĥabįbü’s-siyer pįş-nihāde-i nažar 
olmaġla śafĥa-i āyįne-i sįmāsında vāķıǾ olan suŧūr-ı Ǿanberįn-mįl-i kuĥlu’l-cevāhir gibi çeşm-i żarįr-i 

cānı ķarįr ķılup teşne-i deryā-keşān-ı taĥķįķ iken sāl-ı ħuceste-meǿāl-i hicretden keşįde-i cānib-i 

ebedü’l-ebedįn olan evtār-ı sepįd ü siyāh-ı leyālį vü eyyām ki tār u pūd-ı destgāh-ı şühūr u aǾvāmdur, 
endāze-i düvāzdeh-ķįrāt-ı sinįn ile biñ ķırķ üç Ǿadedini itmām itdükde mevridü’l-enhār-ı āŝār olan 

ŧabǾ-ı deryā-bār-ı perverdesi ve ĥakkāk-ı çālāk-dest-i gevher-i esrār olan üstād-ı kār-ı terbiyet-kerdesi 

mānend-i sirāc-ı vehhāc bir gevher-i şeffāf-ı şeb-çerāġ-mizāc ele girdi ki ħvāce-i cihān-ı riyāżü’l-inşā 

ve bāġbān-ı çemenistān-ı ravżatü’ś-śafā Firdevsį-i evśāf-ı celāǿil ü feżāǿil ķāżį-i fāżıl ve münşį-i kāmil 
ser-defter-i dįvān-ı büleġā-yı Rūm, vaśśāfü’l-ĥażre Veysį Efendi merĥūm teǿlįf itdügi Dürretü’t-tāc fį 

Sįreti Śāĥibi’l-miǾrāc ismi ile mevsūm kitāb-ı belāġat-simātdan Ǿibāretdir. Nažm  

 Yazınmaġa mānend-i nažm-ı Ŝüreyyā 

 Varaķlar zer-efşān ider çarħ-ı aĥžār 

 

 Yanar şemǾ-i Nāhįd öñinde şihābuñ 

 Çeker her gice śubĥa dek cedvel-i zer 

 

 Aña cild-i ġarrā meźheb-i muŧallā 

 Meh-i Ǿālem-ārā vü ħūrşįd-i enver 

Ķarįne-i ĥāl ārāyįş-i menāžıru’l-inşā olan şebįke-i suŧūr-ı Ǿanber-sādan rüste-i minaśśa-i taĥķįķ 

ve Ǿurża ķılınan Ǿarāǿis-i ħāŧır-firįb-i berāǾat ve muħadderāt-ı dil-nişįn-i belāġat temāşāsın iderek 

keşįde-i silk-i taĥrįr olan cevāhir-i āŝār seriyye-i ǾUmeyr-i nābįnā ve ķatl-i ǾAśmā’ya müntehį 

olduķda temām ve rişte-i Ǿömr-i müǿellif gibi ķarįn-i ħitām olup ŞiǾr 

 

                                                
39 Seçkin kalemleri etkin sihirbazların emrine musahhar kılan, pekçok sayıda işaretlerle onlara keşif yollarını 

kolaylaştıran böylece sayfaların içinde ilmin izlerini paylaştıranların harekete geçmelerine vesile olan ve 

anlayışlarının hareketliliği yönüyle öncü konumda olmalarını sağlayan Rabb’imize hamd olsun. Salat peşinden 

çok kimsenin gittiği, onun sevgisinin sermayesiyle kainatın bineklerinin düzgün bir şekilde etrafında döndüğü 

uyarıcı peygamberin üzerine olsun. Yağmur bulutları gökyüzünde değişip durduğu sürece Allah ona âline ve 

ashâbına salât etsin. 
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 EvżāǾ-ı bį-mülāĥaża-i çarħ-ı pįre-zen40  

 Ser-rişte-i murādı ħam-ender-ħam eyledi 

 

manŧūķına muvāfıķ ĥabl-i müşgįn-tār-ı ĥikāyāta Ǿıķdu’l-cevāhir-i enfās-ı muśannif gibi infiśām 

gelüp MıśrāǾ 

 Devāt beste-dehān ü ķalem şikeste-zebān41 

 

mefhūmını muśaddıķ dehān ü zebān-ı Ǿuķde-güşāsı dem-beste-i ceffe’l-ķalem ü temme’l-kelām 

olduġı müşāhede olınduķda baǾż-ı ecille-i kirām ibrāmı tāziyāne-i şevķ-ı ħāŧır-ı ħod-gām olup evŧār-ı 
silsile-i aħbār-ı bāķıyeyi ol Ǿuķde-i nā-be-cāy ile müdġam olan ser-rişte-i rivāyāt-ı māżiyyeye rabŧ ve 

mecmūǾ-ı vaķāyiǾi bir tār-ı Ǿanberįn ile żabŧ ĥavāle-i źimmet-i yerāǾa ķılındı. Egerçi;  ŞiǾr 

 

Heyhāte en taśile’l-Ǿanākibü bi’lleźį 

Nesecet enamilühā źera’l-eflāk42 

 

mażmūnı muķarrer ve dest-bāf-ı Ǿacz ü ıżŧırār olan dām-ı güsiste-tār ile śayd-ı merām nā-

müyesserdür, maĥżā ħidmet-i Ǿaliyye-i evśāf-ı faħr-ı Ǿālem śalla’llāhü Ǿaleyhi ve sellem sermāye-i 

ibtihāc ü iftiħār olmaġiçün kümeyt-i ħāme-i vāżıǾu’l-aśla pey-revlik iħtiyār olındı. ŞiǾr 

 

 Ve lā büdde lį min en ekūne muśalliyen 

İźā künte terđā en yekūne leke’s-sabķü43 

  

Ümįddür ki ol kitāb-ı müsteŧāb, yaǾnį Dürretü’t-tāc śāĥibine sermāye-i ibtihāc olduġı gibi bu 

Ǿıķd-ı nā-muǾaķķad daħı ħalħāl-i ħitām vāķiǾ olup bāzār-ı iǾtibārda gevherįn-revāc ola. El-

muĥarririhi’l-faķįr 

 

 Yā Rab bu durur recā-yı vāśıķ44 

 Bu bikr-i serāy-ı fikre lā-ġayr 

 

 Pāyāna irüp ola ĥuliyy-bend 

 Ħalħāl-i ħitām-ı temme bi’l-ħayr  

 

 

 

 

 

                                                
40 Vezin: MefǾūlü/fāǾilātü/mefāǾįlü/fāǾilün 
41 Vezin: MefāǾilün/feǾilātün/mefāǾilün/feǾilün 
42 Heyhât! Örümceklerin parmakları feleklerin zirvesini dokuyan zâta ulaşması ne kadar uzaktır. 
43 Muhakkak ki çok rıza gösterdiğin zaman öncelik senin olması için salavat getirmem lazımdır. 
44 Vezin: MefǾūlü/mefāǾilün/feǾūlün 
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3. Zeyl-i Siyer-i Veysî
45

 (Nâbî’nin Birinci Zeyli) 

 Bi’smi’llāhi’r-Raĥmāni’r-Raĥįm  

 Yā Rab seĥāb-ı feyżi bārān eyle46 

 Ol feyżle kişt-i kāmı reyyān eyle 

 İtdüm heves-i niyyet-i tekmįl-i siyer  

 Sulŧān-ı rüsül Ǿaşķına āsān eyle  

 

Güher-çįnān-ı maǾādin-i āŝāra nümāyāndur ki yekke-tāz-ı ser-zemįn-i inşā merĥūm Veysį-i 

şįrįn-süħan ü pākįze-edā riyāż-ı Siyer-i muǾteber-i ħayrü’l-beşerde Ǿaleyhi’ś-śalātü ve’s-selām naħl-
nişān-ı eŝer olup bāġbān-ı ŧabǾ-ı çemen-perveri nāvdān-ı ħāme-i Ǿanber-niŝārdan isāle-i cūy-bār-ı 

zülāl ile bir ĥadįķa-i muŧarrā terbiye eylemişdür ki her śafĥa-i rengįni bir taħte-i şükūfe-i nāmdār ve 

her fıķra-i nemekįni bir deste-i nāz-būy-ı nefĥa-niŝārdur. Silsile-i suŧūrı śaff-ı benefşezārdan dil-cūyter 
ve gül-i sürħ-ser-i süħanları gül-deste-i behiştden ħoş-būyterdür. TaǾbirāt-ı cihān-pesendi zįb-i destār-

ı iştihār ve telmiĥāt-ı dil-güşāsı mümtāz ü müsellem-i aśĥāb-ı āŝārdur. Elfāž-ı nāŧıķa-nevāzı sünbül-

deste-i ser-i şįşe-i feśāĥat ve meǾānį-i kināye-perdāzı zįr-i liħāf-ı feśāĥatda hem-ħvābe-i Ǿarāyis-i 
belāġatdur. El-ĥaķ naķķāş-ı ħāme-i bedāyiǾ-nigārından çekįde olan ġarāyib-i āŝār kitābe-i ŧāķ-ı iştihār 

ve levĥa-i sįne-i iǾtibār olmaġıla vāreste-i minnet-i taǾrįfdür. Ammā mezraǾa-i ümįdi mevsim-i 

ĥaśāda mevśūl ve sünbüle-i ser-ber-āverde-i maķśūdı ħırmen-dāde-i maĥśūl olmadın yaǾnį sūzen-i 

ħāme-i Ǿanberįn-tārı ķāmet-i şāhid-i merāmına dükkān-ı müteħayyilede dūħte itdügi cāme-i girān-
bahā-yı maķālüñ ŧırāz-ı dāmenin itmāma muvaffaķ olamayup nüsħa-i Medenį’si daħı cild-i Mekkį’si 

gibi kisve-i Ǿanber-gūnla cilve-peźįr-i ħitām olmadın Ǿaķįb-i taĥrįr-i ġazve-i Bedr-i kübrāda ķāđı-ı 

rūĥ-ı maĥkeme-nişįn-i bedeni manśıb-ı çār-nāĥiye-i ĥayātdan maǾzūl ve maĥśūl-ı pįş-taħte-i śadrı 
olan nuķūd-ı müteǾāķibü’l-vürūd-ı enfāsı maħlūl olup sicill-i maĥfūž-ı āmāli maŧvį vü mektūm ve 

ĥüccet-i ķāŧıǾa-yı ĥayātı mümżā vü maħtūm olmaġın cenįn-i meşįme-nişin-i żamįri mertebe-i tekmįl-i 

aǾżāya fāǿiz olamayup ne pįçįde-i ķımāt-ı varaķ-ı şuhūd ve ne gehvāre-nişįn-i mücellid-i vücūd olmış 

idi. Binā-ber-įn bu suķāŧa-çįn-i nevāle-i Ǿirfān Beyt: 

 Baĥr-i derdüñ esįr-i girdābı47  

 Hedef-i cevr Yūsuf-ı Nābį  

 

Ol ġonce-i nįm-şüküft-i çemenistān-ı āŝārı āb u hevā-yı dem ü ķalem ile mānende-i gül-i śad-

berg ārāyiş-i destār-ı iħtitām ve ol mįve-i nįm-puħt-ı şāħsār-ı esrārı germiyyet-i āfitāb-ı himmetle 

mįve-i kemāl-resįde gibi nihāde-i ŧabaķ-ı itmām itmege ķıllet-i bıđaǾatla küstāħāne niyyet idüp bu 
niyyet-i bāhirü’l-meymenet cesāretinde bir nice mülāĥažāt-ı śāǿibe dāmen-zen-i āteş-i şevķ olmaġın 

reh-güźer-i beyāna ber-āverde ķılınmaķ münāsib görülmişdür. Bir mülāĥaža budur ki şāħ-nişįn-i 

devĥa-i ġufrān merĥūm Veysį-i şeker-zebān gibi bir bülbül-i āteşįn-śafįrüñ riyāż-ı evśāf-ı 

Muĥammedį’de Ǿaleyhi’ś-śalātü ve’s-selām āġāz eyledügi zemzeme-i ħoş-āyendesi dāǿire-i Ǿālemde 
ķarārın bulmamaķ maķām-şināsān-ı uśūl-ı Ǿirfāna naķįśe-i himmet olmaġın ol naġme-i ġam-zidānuñ 

niyyet-i tevşįĥ ile ney-pāre-i ķaleme irāde-i nefħ-i dem eyleyene ķulūb-ı erbāb-ı nefes dem-sāz-ı 

teveccüh olacaķları taķviyet-baħşā-yı ħāŧır-ı fātırdur. Bir mülāĥaža daħı budur ki Ǿillet-i ġāǿiyye-i 
tertįb-i kāǿināt olan ĥażret-i eşref-i mevcūdāt Ǿaleyhi’ś-śalavātuñ āvįħte-i ŧāķ-ı sipihr-i iştihār olan 

nüsħa-i Siyer-i muǾteberleri māh-ı nā-şude-bedr gibi nā-tamām ŧurur iken Ǿaŧiyye-i İlāhį olan 

gencįne-i enfāsı medāyiĥ-i kesān ve evśāf-ı mey ü ħūbānda iżāǾat itmek ħüsrān-ı mubįn idügi 

nümāyāndur. Beyt  

 Niŝār-ı ħāk-ı rehi olmayan dür-i saħtüñ48 

                                                
45 Detaylı bilgin bk. (Özmen, 2015:273-276) 
46 Vezin: Rübai, Ahreb ; MefǾūlü… 
47 Vezin: FeǾilātün/mefāǾilün/feǾilün 
48 Vezin: MefāǾilün/feǾilātün/mefāǾilün/feǾilün 
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 ǾAyār-ı ķadri olur ķadr-i pįleverden dūn  

 

Bir mülāĥaža daħı budur ki tenhā-rev-i refref-nişįn-i dest-ārā-yı mihmānkede-i Ǿilliyyįn 

Ǿaleyhi’t-taĥiyyetü ve’t-teslįm ĥażretlerinüñ vaķāyiǾ-i cihān-tāb-ı žuhūrların pįrāye-i śaĥāǿif-i āŝār 

itmek dāǾiyesine dil-beste olanlara lā-şek miftāĥü’l-ġayb-ı tevfįķle ebvāb-ı maħāzin-i maǾānį küşāde 
ve esbāb-ı meyāmin-i rūĥānį āmāde olup ribāŧ-ı çār-śuffe-i derūnında nev-be-nev ķavāfil-i tevfįķ teng-

güşā-yı emtiǾa-i gūn-ā-gūn-ı ħayāl ve çār-sū-yı żamįrinde tāze tāze perend-i nev-žuĥūr-ı kārgāh-ı 

taĥķįķ zįver-i dūş-ı dellāl-ı maķāl olıcaġı şāǿibe-i iştibāhdan berįdür. Beyt:  

  Be-gāh-ı vażǾ-ı ķalem der-śaĥįfe-i vaśfeş49  

  Nefes be-sįne ne-gunced zi-izdiĥām-ı ħayāl50 

 

Bir mülāĥaža daħı budur ki micmere-i dil-i pür-zaħmumdan nümāyān olan Ǿūd-pāre-i Ǿibārāt 
ve anber-rįze-i istiǾārāt meşāmm-ı idrāk-ı müşkil-pesendān-ı Ǿāleme ħām göründügi śūretde bārį 

żımnında münderic olan rāyiĥa-i fāyiĥa-i śalāt ü selām resįde-i pįşgāh-ı muķaddes-i risālet-penāhį ve 

pesendįde-i Cenāb-ı İlāhį olmaķ mertebesi ki būy-ı iştibāhdan ħālįdür, bu ħaste-i zükām-zede-i derd-i 
ser-i maǾśiyete kāfįdür. Bu taśavvurāt-ı mütenāsıķa tāziyāne-i yek-rān-ı sebük-Ǿinān-ı şevķ olmaġın 

“Mütevekkilen Ǿale’llāh ve müstefįżen min rūĥāniyyeti Resūli’llāhi śalla’llāhü Ǿaleyhi ve sellem51” 

cānib-i merāma imāle-i licām-ı Zeylü’s-Siyer-i nebevį ile taǾyįn-i nām ķılındı. Kāse-i deryūze-i dest-i 

duǾā ber-dāşte-i bārgāh-ı kibriyā ķılınur ki silsile-i enfās cünbiş-i esb-i tünd-ħįz-i eyyāmdan güsiste 
olmadın vāśıl-ı ser-menzil-i iħtitām idüp ber-maśdūķa-i manŧūķa-i “Mā min şeyin yüŝennā illā ve ķad 

yüŝelleŝü52” numūne-i ferķadān olan dü cild-i müǿellif-i Veysį-i beķā-mesįr şekl-i ķıŧǾa-i elmāsda 

cilve-peźįr olmaġıla nigįn-i ħātem-i itmām eyleye āmįn. “Bi-ĥürmeti men lehü ķıyāmü’s-semāvāti 

ve’l-Ǿarażįn53” Li-münşiǿihi:  

  Ümįdüm ħalķdan Nābį ne iĥsān ü ne taĥsįndür54  

  Mücerred ħiźmet-i peyġamberįde şevķ-ı muŧlaķdur.  

  Tek-ā-pū-yı Siyer’den ārzū-yı ķalb-i maĥzūnum  

  Rıżā-yı server-i Ǿālem ķabūl-i Ĥażret-i Ĥaķķ’dur.  

 

4. Zeyl-i Siyer-i Veysî
55

 (Nâbî’nin İkinci Zeyli) 

 

 Bi’smi’llāhi’r-Raĥmāni’r-Raĥįm 

 Yā Rab baña fevc-i keremüñ rām eyle 56 

Āġāzumı ġıbŧa-senc-i encām eyle  

Noķśānlarumı cerįde-i Ǿālemde  

Aķlām-ı Ǿināyetüñle itmām eyle 

 

                                                
49 Vezin: MefāǾilün/feǾilātün/mefāǾilün/feǾilün 
50 Onu vasf etme sahifesinde kalemin konum alması sırasında, nefes hayalin izdihamından dolayı sineye sığmaz. 
51 Allah’a tevekkül ettim ve peygamberin ruhaniyetinden feyiz taleb ediyorum. 
52 Bir şey iki oluyorsa üç de olur. 
53 Gök ve yeri sayesinde yarattığının hürmetine… 
54 Vezin: MefāǾįlün/mefāǾįlün/mefāǾįlün/mefāǾįlün 
55 Detaylı bilgi için bk. (Özmen, 2015:714-727) 
56 Vezin: Rübai, Ahreb ; MefǾūlü… 
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Neŝr: Taĥrįk-i nesāyim-i enfās ile cūy-bār-ı elsinede śūret-nümā olan emvāc-ı ĥamd ü ŝenā ber-

muķteżā-yı feĥvā-yı “Minhü bedǿen ve ileyhi yeǾūd57” ol muĥįŧ-i emvāc-ı ĥaķįķat celle şānühū 
cenābına rāciǾdür ki her bir zebān-ı nāŧıķa-pįrā-yı insānį ol lücce-i bį-kenāruñ bir lisānı ve her bir 

ĥabāb noķŧa-i emvāc-ı kelimāt ü ĥurūf ve ol elsine-i enhārda menzil-gįr-i ħaŧŧ-ı pįşānį ve ārāyiş-i zįver-

i şānįdür. RübāǾį: 

 Emvācını ižhār idicek lücce-i cūd58  

 Geldükde ħurūşā baĥr-ı zeħħār-ı vücūd 

 Māhį zebān buldı tüvān cünbiş  

 İtsün ne ķadar iderse ĥamd-i maǾbūd 

 

Neŝr: Ve lemaǾāt-ı bāriķa-i şükr-i lā-yuĥśā her ĥaseb-i müǿeddā-yı kerįme-i “Allahü nūrü’s-

semavāti ve’l-arđ59” źāt-ı muķaddes-i ulūhiyyet Ǿazze ismühū dergāhına Ǿāǿiddür ki meşārıķ-ı 
şümūs-ı ervāĥ ve meŧāliǾ-i aķmār-ı Ǿuķūl olan ebdān mežāhir-i küll-i insānįnüñ ber-mūcib-i “Mā 

vesaǾanį arđį velā semāǿį bel veseǾanį ķalbü Ǿabdi’l-müǿminįn60” her birin bir serāy-ı çār-śuffe-i 

serāy-ı sürūr ve esirre-i ķulūbın mütteķā-yı salŧanat-ı Ǿilm ü şuǾūr ve ābgįne-i dįdelerin revzene-i 

şeh-nişįn-i tecellį-ħāne-i Ŧūr eylemişdür. RübāǾį:  

 Der-beste iken ħızāne-i Ǿālem-i nūr61 

 Virdi ķalem-i irāde desŧūr-ı žuhūr  

 ǾĀlem pür olup cevāhir-i ĥikmetden 

 Oldı niǾam ü şükr (ile) dünyā maǾmūr  

 

Neŝr: Ve muǾcize-i lüǿlüǿ-nigār-ı yāķūt kenār-ı maħāric miyānında cünbān aħker-pāre-i 
zebānından fürūzān olan Ǿūd-pāre-i śalāvāt-ı ŧayyibāt ve Ǿanber-rįze-i taĥiyyāt ü teslįmāt ol mihmān-ı 

Ǿazįz-i bālā-ħāne-i isrā ve ĥarem-nişįn-i dāǿiretü’l-ķurb-ı ev ednā ve gevher-çįn-i niŝārāt-ı mā evĥā 

pįşgāhına gerdān ber-feĥvā-yı “Levlāke levlāke lemā ħalektü’l-eflāk62” eger teşrįf-i Ǿarśa-i vücūd 

buyurmaları taǾalluķ-gerde-i irāde-i ĥikmet-āmįz-i Rabbānį olmasa bu tertįb-i rengįn-i encümen-i 

Ǿālem nümāyān ve micmere-i muraśśaǾ-ı eflāk gerdān olmazdı. Nažm: 

 Olmazdı ŧıbāķ-ı çarħ-i mįnā gerdān63  

 İtmezdi bisāŧ-ı ħāk medd ü mān 

 Ey mā-ĥaśal-ı vücūd sensin maķśūd  

 Bu devlete nāǿil olmadın kevn ü mekān 

 

Neŝr: Ve Ǿaķįde-i sükkerįn-i selām ü taĥiyyāt ŧabaķ-ı nāŧıķa ile ĥāşiye-i metn-i meclis-i nebevį 

ve vaśśale-i nüsħa-i bezm-i risālet olan aśĥāb-ı bülend-menķabet rıđvānu’llāhi Ǿaleyhim ecmāǾįn 

ĥażerātınuñ pįşgāh-ı hidāyet-penāhlarına nihāde ķılınur ki her biri menāhil-i bürke-i şerǾ-i ġarrā ve 

mesārih-i cevāmiǾ-i millet-i beyżā ĶıŧǾa: 

 Be-śunǾ-ı ĥikmet-i miǾmār-ı āsmān ü zemįn64  

                                                
57 Başlangıç ondandır, dönüş onadır. 
58 Vezin: Rübai, Ahreb ; MefǾūlü… 
59 Allah göklerin ve yerin nurudur. (Kur’ân-ı Kerim, 24/35) 
60 “Ben yeryüzü ve gökyüzüne sığmadım. Ancak bir müminin kalbine sığdım.” (Hadis, Kastallânî/el-

Mevâhibü’l-Ledüniyye, C. 2, s. 69) 
61 Vezin: Rübai, Ahreb ; MefǾūlü… 
62 “Sen olmasaydın, sen olmasaydın kâinatı yaratmazdım.” (Hadis, Aliyyü’l-Karî/Şerhü’ş-Şifa, C. 1, s. 13) 
63 Vezin: Rübai, Ahreb ; MefǾūlü… 
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 Çehār rükn ile buldı ķarār ħāne-i dįn 

 Nižām-ı Ǿālem şerǾ-i metįne olmışdur  

 Miŝāl-i çār Ǿanāśır çihār yār-ı güzįn 

Emmā baǾd bu kemterįn-i çārūb-keşān-ı sāĥa-i nažm ü inşā ve Ǿācizterįn-i nemek-çeşān-ı 

nevāle-i sebk ü imlā Nābį-i berhem-zede-bāl ve perākende-edā muķaddemā şümār-ı sübĥa-i sinįn 
vāśıl-ı tārįħ-i ħams ü tisǾįn olduġı sālde āstāne-i saǾādetde oldıġı ĥālde ķabā-yı nįm-dūz Siyer-i 

Veysį merĥūmı tavśįl-i zeyl ile itmām dāǾiyesiçün taĥrįk-i sūzen-i yerāǾa-i Ǿācizāne idüp vākıǾa-i 

Bedr’den ekber ġazavāt-ı İslām ve aǾžam-ı fütūĥāt-ı seyyidü’l-enām yaǾnį fetĥ-i ķıble-i İslām 

Beytullāhi’l-Ĥarām Mekke-i Mükerreme ħitāmına dek bi-ĥamdi’llāhi teǾālā aĥsen taǾbįrāt ve eblaġ 
teşbįhāt üzre teǿyįd-i Yezdānį ve teshįl-i Rabbānį ile intihā-yı merātib-i leŧāfet ü nezāketde tesvįd ü 

taĥrįr ve kemāl-derece-i ĥüsn-i belāġat ü feśāĥetde terķįm ü tesŧįr olınmış idi. Selāmet-i Ǿibārāt ve 

melāĥat-ı nükāt ü istiǾārātı bir derecede śūret-yāb-ı ĥüsn-i nižām ve bir mertebe mažhar-ı ķabūl-ı 
müşkil-pesendān-ı enām olmışdı ki bį-tekellüf nüsħa-i Siyer-i Veysį-i merĥūma hem bāǾiŝ-i nesħ-i 

şöhret ve hem vāsıŧa-i tecdįd-i iǾtibār ü raġbet olup Ǿaynı ile māh-ı śıyām źeylinde žuhūr iden revnaķ 

ü ārāyiş ve neşāŧ-ı Ǿįd eyyām-ı rūzenüñ evķāt-ı ħvāb-ālūd ve eyyām-ı imsāk-nümūdına vesįle-i nisyān 
ve hengām-ı eŝmār ve ĥadāyıķ u besātįn-i mevsim güźeşte-i evrāķ ü eŝmārına vāsıŧa-i rücĥān oldıġı 

gibi dest-i raġbetden süķūŧ-ı śūretleri nümāyān oldı. Nüsħa-i nev-ŧarĥ-ı belāġat-nümā-i faķįremüñ 

kütüb-ħāne-i kibār ve zįver-i pįş-taĥta-i iǾtibār ve enįs-i çeşm ü dil ü cān ĥüsn -şināsān-ı āŝār olmaġla 

mālik olanlar temellükini sermāye-i iftiħār ve dest-res bulmayanlar berhem-zen-i teǿessüf-i bį-iħtiyār 
olmaķ mertebelerine irtiķā eyledi. Ĥattā baǾżı maķādįr-şināsān-ı fażl ü hüner ve ħarįdārān-ı gevher 

ekŝer kemāl-i şevķ ü raġbetlerinden mānende-i bādām-ı dü maġz ve miŝāl-i ülbetin tevǿem-cild-i zer-

şemse-i vāĥidde ħaŧŧ-ı vāĥid ile cemǾ itmeleri ile Siyer-i Veysį-i merĥūm pįr-i ferzend-i resānende 
gibi ser-levĥa-i zerrįn ve cedvel-i rengįn ile tecdįd-i libās-ı Ǿünvān ve taĥśįl-i şöhret ü şān eyledigi 

daķįķa-sencān-ı mįzān-ı inśāfa Ǿayān ve ķıymet-şināsān-ı inşāya nümāyāndur. Egerçi bu zebān-güźār-

ı ķalem-i iddiǾā olan şemāme-i taǾbįrāt-ı hüner-fürūşān ve desten-būy-ı taĥrįrāt-ı ħōd-sitāyāna 

rāyiĥa-i faħr ü mübāhātdan ħālį olmadıġı muĥaķķaķdur. Ammā lillahi’l-ĥamd sirişt-i taħmįr-i faķįr ol 
maķūle gāh rįze-i zuǾm u pindār ve çirk-ābe-i naħvet ü dalāl-ı cāhilāneden muśaffā olmaġla muŧlaķā 

taĥdįŝ-i niǾam ve edā-yı şükr-i ĥażret-i vāhibü’l-kerem oldıġı muĥāŧ-ı Ǿilm-i İlāhį’dür. ĶıŧǾa:  

 Ĥarf ü śavt ü nefes ü Ǿilm ü ĥayāt ü ķudret65  

 Şübhe yoķ oldıġına cümle Ǿaŧiyyāt-ı Ħudā 

 Bende vü mālik-i bende Ħudā’nuñ olıcaķ  

 Cehldür kim ki benüm diyü iderse daǾvā  

Neŝr: Lākin eŝer-i merķūmuñ fetĥ-i Mekke-i Mükerreme’den śoñra nāǿil-i imżā-yı ħitām ve 

vāśıl-ı ser-ĥadd-i itmām olmadıġına baǾżı Ǿavāǿiķ-i taķdįr dāmen-gįr-i teǿħįr olup yigirmi sene 

miķdārı maǾmūre-i meşhūre-i belde-i Ĥalebü’ş-Şehbā’da kūşe-nişįn-i Ǿuzlet ve tūşe-güzįn-i ķanāǾat 

olup fıķdān-ı sermāye-i tāb ü tüvān ve derecāt-ı mirķāt-ı ĥayāt ĥadd-i heftādı güźerān sebebiyle gül-
geşt-i gülşen-serāy-ı Rūm’dan bi’l-külliye çeşm-bende-i yeǿs ü ħırmān oldıġımız eyyāmda ol 

diyārlarda nedret-i ħarįdār ve ķıllet-i raġbet ü iǾtibār eŝer-i merķūmuñ dāǾiye-i itmām müsveddesin 

żamįrden ĥakk itmiş iken MısrāǾ: 

 Besā laŧįfe ki der-żımn-ı nā-murādįhāst66  

 

Neŝr: Ŧabaķçe-i eyyām-ı saǾādet-nižām-ı Ĥażret-i Aĥmed Ħān’ı “Ebbeda’llāhü ve ebķāhü67” 
sāĥa-i eķālįm-i sebǾayı hem-sirişt-i heşt behişt ve sāye-i maǾdelet-fermā-yı ħāķānį Ǿarśa-i ġabrāyı 

binā-yı ferādįs-i cinānla hem-ħışt itdigi hengāmlarda noķŧa-i devāǿir-i pergār-ı aǾvām śad ü bįst ü se 

merkezinde ħırām eyledigi eyyāmda meger dįde-i faķįrüñizi de müşāhede-i ruħsāre-i devletle ķarįr ve 

                                                                                                                                                   
64 Vezin: MefāǾilün/feǾilātün/mefāǾilün/feǾilün 
65 Vezin: FeǾilātün/feǾilātün/feǾilātün/feǾilün 
66 Talihsizliğin altında o kadar latife var ki…  
67 Allah, onu ebedi ve baki kılsın. 
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pįşānį-i ārzū ve māliş-i āstāne-i saǾādetde hem-kevkebe-i mihr-i münįr olmaķ nüvişte-i cerįde-i taķdįr 

olmaġla cevāźib-i iltifāt baǾż-ı vükelā-yı devlete cünbiş-baħş-ı taħt-revān-ı himmet ve zįn-keş-i 
rehvār-ı niyyet-i Ǿazįmet olmaġla vāśıl-ı ser-menzil-i pāy-taħt-ı saǾādet olduķda bi-ĥamdi’llāh 

müşāhede-i kemāl-i iltifāt vükelā-yı devlet ile vāśıl-ı Ǿömr-i ŝānį ve nāǿil-i menāśıb-ı refįǾa-i dįvānį 

olduķda ġayret-keşįde-i leb-i ħūrşįd şeref-i dāmen-būs-ı şehryārıyla aķśā-yı medāric-i āmāl ü emānı 

olmaķ müyesser oldı. RübāǾį:  

 Ben bilmez idüm saǾādetin kevkebimüñ68 

 Hem-dūş-ı ĥuśūl oldıġını maŧlabımuñ  

 Biñ būse-i ārzū-yı pesįni var imiş 

 Dāmen-i şehenşehde meger kim lebimüñ  

 

Āġāz-ı Medāyiĥ-i Pādişāh Ħalleda’llāhü ve Ebķāhü 

Hūş-yārān-ı encümen-i şühūdda mū-şikāfān-ı muǾammā-yı būd ü ne-būdda meşhūddur ki 

gerdiş-i devāǿir-i eflāk ü iħtilāŧa ābā-yı Ǿulvį ve ümmehāt-ı süflį netįcesi olan āmįziş-i āb u ħākdan 

maķśūd-ı Rabbānį žuhūr-ı mevālįd-i ŝülüŝ ve anuñ daħı eşref-i envāǾı olan neşǿe-i nevǾ-i insānį ve 
taħmįr-i ŧıynet-i insānįden daħı irāde-i Yezdānį ġāyetü’l-ġāye emr-i āferįniş olan mǾrifet-i Sübĥānį ve 

müşāhede-i āŝār-ı ķudret-i Śamedānį’dür. Ve beķā-yı nevǾ-i insānį lā-büdd ķavāǾid-i tevālid ü 

tenāsüle menūŧ o daħı levāzım ü āsāyiş ü istirāĥata merbūŧ o daħı nižām-ı Ǿāleme meşrūŧ ve nižām-ı 

Ǿālem ħōd ber-muķteżā-yı feĥvā-yı “Lev le’s-sulŧānü le yeǿkülü’n-nāsü baǾđühüm baǾđen69” 
muŧlaķā vücūd-ı pür-cūd ü sūd selāŧįn-i Ǿižām ve ħavāķįn-i kirām ile mažbūŧ idigi aķsām-ı 

bedįhiyyātdandur. RübāǾį:  

 Nice mümkin ki mülūküñ bulına aķrānı70 

 Ferd olur dāver-i Ǿālem aña olmaz ŝānį  

 Pādişāh olmasa yek-demde olur kevn ħarāb 

 Pādişāhdur beden-i mülk-i cihānuñ cānı 

Neŝr: Cenāb-ı kibrįt-i aĥmer iksįr-i ekber ķuddise sirruhu ile’l-aŧhar ĥażretleri teśānįf-i 
muǾteberesinde “Es-sulŧān in kāne śāliĥen fe hüve mine’l-aķŧābi ve in kāne ġayre śāliĥin fehüve 

mine’l-ebdāli71” Ǿibāretiyle Ǿalā küll-i ĥāl rütbe-i velāyetlerin taśrįĥ buyurmışlar iken anların beyān-ı 

Ǿulüvvü şānı ve taǾrįf-i şevket ü Ǿünvānı erbāb-ı elsine vü aķlāmuñ derece-i tavśįfinden müteǾālį ve 
merātib-i medĥ ü taǾrįfinden müstaġnįdür. Mülūk-ı cihāniyānuñ beyān-ı şevket ü şānlarına leb-

cünbān olmaķ Ǿaynı ile beyān-ı irtifāǾ-ı āsmān ve tavśįf-i iltimāǾ-ı ħūrşįd-i raħşān gibi taĥśįl-i ĥāśıl-ı 

maķūlesinden maǾđūddur. Bālā-yı menābir-i heft kişverde ħuŧebā mālik-i riķābü’l-ümem-i mevlā 
mülūkü’r-Rūm ve’l-ǾArab ve’l-ǾAcem ħalįfetu’llāhi fi’l-Ǿālemįn žıllu’llāhi fį’l-ārađįn taǾbįrātıyla 

leb-rįz-edā ve naġāmat-ı dil-peźįr ile pür-śįt ü śadā iken anlaruñ şān-ı Ǿālįlerine şāyān-ı taǾbįr ķanķı 

lisāndan tevaķķuǾ u mesǿūl ve ķanķı ķalemden meǿmūldür. Ĥaķķe’l-inśāf edā-yı ŝenā-yı 

mülūkānelerinde bıđaǾa-i ĥurūf ü kelimāt ķılletinden ħacil ve maŧiyye-i śaĥįfe nūr ü ķalem-i pā-der-
gildür. Ancaķ cihet-i evśāf-ı ħıśāl ve medāric-i fażl ü kemāl ve meĥāsin-i aħlāķ ü aǾmālde 

birbirlerinden tefāvüt ü tefāżul ve rüchān ü imtiyāzları daħı emr-i muĥaķķaķ olmaġla bendegān-ı 

ŝenāver ve duǾā-gūyān-ı medįĥa-güsterleri daħı gül-sitān-ı meĥāmid-i celįle-i Ħüsrevāne ve bostān-ı 
meĥāsin-i aħlāķ-ı cemįle-i mülūkānelerinde taĥrįk-i engüşt-ħāne-i vaśśāfāneye cesāret itmek 

iǾtiyādına istināden küstāħāne Ǿafv-ħvāne basŧ-ı maķāle-i ŝenāya ictirā olındı. ĶıŧǾa:  

 Senüñ ey Nābį-i kem-ķadr degüldür ĥaddüñ72 

                                                
68 Vezin: Rübai, Ahreb ; MefǾūlü… 
69 Sultan olmasaydı, bazı insanlar, bazılarını yerlerdi. 
70 Vezin: Rübai, Ahreb ; MefǾūlü… 
71 Eğer sultan salih ise kutuplardandır. Eğer salih değil ise ebdaldandır. 
72 Vezin: FeǾilātün/feǾilātün/feǾilātün/feǾilün 
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 Eylemek vaśfın edā pādişeh-i devrānuñ  

 Sen degül elsine-i kevn ü mekān eyleyemez 

 Ĥaķķ-ı tavśįfin edā Ĥażret-i Aĥmed Ħān’uñ 

 

Neŝr: Ĥaķķā ki bir pādişāh-ı pākįze-nihāddur ki źāt-ı bį-Ǿadįl-i mekārim-peyvendleri vāsıŧa-i 
inşirāĥ-ı ervāĥ-ı ābā vü ecdād ve śıfāt-ı bį-miŝl-i melāǿik-pesendleri vesįle-i ibtihāc-ı eslāf-ı Ǿālį-

nejāddur. MecmūǾa-i źāt-ı sütūde-śıfātlarıyla silsile-i Ǿaliyye-i ǾOŝmāniyye ervāĥ-ı mülūk-ı silsile-i 

uħrā üzre tefāħür itseler aĥrā ve revā ve peder-i Ǿālį-güherleri merĥūm behişt-āşiyān firdevs-mekān 

Sulŧān Meĥmed Ħān Ǿaleyhi’r-raĥmetü ve’l-ġufrān ĥażretleri böyle yektā-güher kāmil-sirişt 
kendilerin ħayrü’l-ħalefi ve kendi źāt-ı Ǿālį-şānları böyle lüǿlüǿ-yı bį-hemtā-yı şāhvāruñ śadefi 

oldıġına ķuśūr-ı cevāhir nigār-ı cinānda ecdād-ı Ǿižāmı beyninde faħr ü mübāhāt itmege her vechle 

elyaķ ü sezādur. Taħt-ı salŧanat-ı şeref misās-ı źāt-ı Ǿālį-cāhı ile cilve-nümā-yı ihtizāz ve ŧuġrā-yı 
ġarrā-yı rifǾat intisāb-ı nām-ı hümāyūnlarıyla śūret-nümā-yı Ǿizz ü nāzdur. Ĥüsn-sįmā-yı dil-ārā-yı 

mülūkānesin śāniǾ-i ezel ķālıb-ı aĥsen-i taķvįm üzre envārdan sirişte śūret-i nemgįn-i Yūsufānesin 

naķķāş-ı ķudret-i ĥüsn-irādetiyle nüvişte itdigine ĥālā maķām-ı Ǿizzet-i Yūsuf-ı Mıśrį dest-i taśarruf-ı 
mülūkānesinde oldıġı bürhān-ı kāfį ve şāhid-i vāfįdür. Ĥalāvet-i nāŧıķa-i cān-baħşları hem-sįmā-yı 

nefes-i Mesįĥā ve leŧāfet-i kelimāt-ı nemekįnleri Ǿallāme-i nüsħa-i ders-ħāne-i aĥyādur. Ve Ħūrşįd-i 

müşkil-kūşāsına nisbet Ǿuķūl-ı dįgerān bį-Ǿaynihį şemǾ-i kāfūrı taĥt-ı salŧanat pįşgāhına ķanādįl-i 

şeb-mānde-i menārātdan bį-żiyāter ve cevher-i dāniş ü şuǾūr daķįķa-nümāsına nažar-ı fikr ü şuǾūr 
vesāǿir enām gūyā elmās-ı ravża-i nebevįye nisbet žurūf-ı sāǾat-i bāzārįde cāy-gįr ĥazef-pāre-i kem-

ķadrden bį-iǾtibārterdür. Pįşānį-i evāmir ü berevāt-ı hümāyūnda cilveger ħuŧūŧ-ı şevket-maķrūnlarında 

meşhūd olan şįve-i ĥüsn ü leŧāfet ve kirişme-i nezāket ü žarāfet māverā-yı ĥadd-i taĥrįrdür. Her elifi 
ķāmet-i ĥūrān-ı behiştden dil-rübāyendeter ve her bāsı ŧabaķ-ı mįve-i cināndan nümāyendeter her rāsı 

ġurre-i ġarrāya ĥarf-endāz-ı noķśānį ve her lāmı gįsū-yı Ǿarāyis-i firdevse māye-baħş-ı ħaclet-i 

perįşānį ve her ŧāsı ŧās-ı gerdūnı şerm ü ĥayretle nigūn ve her fāsı feylesūfān-ı eyyāmı iĥāŧa-i ĥayretde 

zebūn eyledigi deķāyıķ-şināsān-ı fünūn-ı ħuŧūŧ-ı Ǿanber-gūndur. SürǾat-ı fehm ü idrākda bį-enbāz ve 
cevelān-ı ŧabǾ-ı çālākları keşşāf-ı verā-yı perde-i rāz ve enāmil-i fikr-i hümāyūnları ĥall-i maǾāķıd-ı 

meǾānį-i müşkilede cümleden mümtāz oldıġı eķālįm-i Ǿāleme velvele-endāzdur. CemįǾ-i aĥvāl ü 

aǾmālde mįzān-ı aĥkām-ı şerǾ-i ķavįm pįş-nihād-ı dįde-i maǾdeletleri ve cümle-i umūrda şāh-rāh-ı 
ŧarįķ-i müstaķįm memerr-i rehvār-ı niyyet ü irādetleridür. Renciş-i mūrçe-i nā-çįz meslek-i reǿfet ü 

şefketlerinde nā-cāǿiz ve mefhūm-ı mesǿele-i Ǿāciz-nevāzı ĥāşiye-i nüsħa-i ĥilm ü merĥametlerinde 

derece-i vücūba fāǿizdür. İŧfā-yı ĥarįķ-ı derdmendān meşreb-i himmet-i Ħüsrevānelerinde cümleden 
aķdem ve taħlįś-i ġarįķ-i bį-çāregān fermān-ı merĥamet-fermālarına müsellemdür. Ǿİbārāt-ı tesāmuĥ-ı 

ħaŧākārān-ı evvelįn saŧr-ı risāle-i şefķatları ve kelimāt-ı Ǿafv-ı günehkārān ser-süħan-ı dįbāce-i 

menķabetleridür. Çāre-baħşį-i dil-ħastegān-ı kemįne dārū-yı şifā-ħāne-i Ǿālem-penāhları ve dest-gįrį-i 

dermāndegān-ı kemterįn ŧınāb-ı bārgāh-ı žıllu’llāhįleridür. Zühd ü taķvā seccāde-be-dūş ħiźmet-i 
ŧāǾatları ve Ǿiffet ü Ǿiśmet perdedār-ı ĥarem-serāy-ı Ǿizzetleridür. Tevfįķ ü meymenet mülāzım-ı 

dergāh-ı devlet-penāhı ve fehm ü dirāyet gencūr-ı ħazįne-i intibāhı ve nūr ü firāset meşǾale-i bāb-ı 

şevket-i destgāhıdur. Sübĥa-i elmās silsile-i Ǿaliyyelerinde bu rütbe śafvet-i ŧıynet ve leŧāfet-i ħilķatla 
muttaśıf bir cevher-i ābdār ve miyān-ı nücūm-ı nesl-i ŧāhirlerinde envār-ı meĥāsin-i aħlāķ ve pertev-i 

meĥāmid-i evśāfla mütecellį bir kevkeb-i tābdār žuhūrı meşhūd olmadıġı raķam-keşān-ı evrāķ-ı 

tevārįħ-nüvįsān-ı āfāķuñ raķam-zede-i ittifāķlarıdur. ĶıŧǾa: 

 Sübĥa-i gevher ise silsile-i nesl-i kerįm73  

 Bu nişāngāhıdur ol sübĥa-i Ǿālį-ķadruñ 

 Kevkeb-i devlet ise zümre-i eslāf-ı Ǿižām  

 Bedrdür kevkeb ile farķı Ǿayāndur bedrüñ  

 

                                                
73 Vezin: FeǾilātün/feǾilātün/feǾilātün/feǾilün 
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Neŝr: Eger ħavf ü taśdįǾ Ǿinān-gįr-i kümeyt-i tįz-ħįz-i ķalem ve bįm-i taŧvįl-i sedd-i cūy-bār-ı 

raķam olmasa ne Nįl ü Fırāt ŝenāları ķābil-i vaķfe-i sükūn ve ne sefįne-i şevķ bende-i hüdā-peymāları 
tek-ā-pūda zebūn olmaķ nā-mutaśavver olmaġla cānib-i baġçe-i ħāśü’l-ħāś duǾā-yı devletlerine imāle-

i licām-ı ķalem-i ħoş-ħırām ķılındı. ĶıŧǾa-i duǾāǿiyye:  

 Nābiyā eyle duǾāsın o şeh-i devrānuñ74 

 ǾÖmrini devletini eylesün Allāh ziyād  

 Eylesün düşmen-i bed-ħvāhuñı ķahr eylemede  

 Leşker-i nuśret ü teǿyįd-i İlāhį imdād  

 Bį-taǾab eylesün āmāde mühim-sāz-ı cevād  

 Her neyi eyler ise ŧabǾ-ı hümāyūnı murād  

 Görmesün źerre ķadar āyįne-i ķalbi keder 

 Olmasun nįm-nefes-i ķalb-i şerįfi nā-şād  

 Eylesün gülşen-i iķbālini Ĥaķ tāze vü ter 

 Eylesün düşmeninüñ ħırmen-i Ǿömrin berbād  

 Eylesün Ǿömr-i ŧabįǾįyi güźer eyyāmı 

 Olsun āsūde zamānında bilād u Ǿubbād  

 

Ŝenā-güźārį-i Āśāf-ı ǾĀlį-cenāb 

BaǾd haźā taĥrįk-i yek-rān-ı şįrįn-cünbiş-i ķalemden maķśūd beyān-ı teǿħįr-i eŝer-i Źeyl-i Siyer 

iken RübāǾį: 

 

 Bir menzile Ǿazm üzre iken nāǿire-i şevķ75  

 Bir gülşenüñ ārāyişini gūş itdüm 

 Oldum o ķadar źevķ ü temāşāsına ġarķ  

 Kim menzil-i maķśūdı ferāmūş itdüm 

 

Neŝr: ŧabaķçe-i reh-güźer-i ħāme-i ħoş-reftār ŝenā-yı şehryārįye dūçār olmaġla bir müddet 

ināĥa-i cemmāze-i Ǿazįmet bi-ĥamdi’llāh ber-vefķ-ı dil-ħvāh-ı gül-geşt cilve-i nüzhet müyesser 

olduķdan śoñra ħavf-ı dūr-bāş-ı bostāniyān-ı bį-gāne-rāndan yine cādde-i maķśūd-ı aślįye Ǿazįmet 
niyyetiyle āvāre-i ser-rāh-ı ĥayret iken nā-gāh ķāǿid-i ġarįb-nevāz-ı tevfįķ ü Ǿināyet bir serāy-ı dil-

ārā-yı behişt-nümāya reh-nümā-yı delālet oldı ki hendese-i erkānı dest-i nihāde-i Ǿināyet-i Yezdānį ve 

miftāĥ-ı bāb-ı devlet-meǿābı ceyb-nişįn ü ĥimāyet-i Rabbānį idi. Nişįmenleri āsāyişgāh-ı Ǿizz ü iķbāl 
ve revzenleri ŧavāfgāh-ı nesāyim-i yümn ü iclāl idi. Medāyiĥ-i ĥüsniyyāt-ı çeşm-serāyı taĥrįr olınsa 

śaĥāǿif-i dįvār-ı ser-i bihterįne nā-gencįde ve leŧāfet-i ārāyiş-i žāhir-rübāsı çeşm-i temāşā ile nā-

sencįde olmaġla ol vādįden ŧayy-ı ķalem-i imlā olındıġına bināǿen sāye-i dįvār-ı ilticāya mürācaǾat 

olındı. Beyt:  

 Ħāne-i ū ħāne-i çeşm-i menest76 

 Çeşm-i men ez-ħāne-i ū rūşenest77 

                                                
74 Vezin: FeǾilātün/feǾilātün/feǾilātün/feǾilün 
75 Vezin: Rübai, Ahreb ; MefǾūlü… 
76 Vezin: FāǾilātün/fāǾilāŧün/fāǾilün 
77 Onun evi benim gözümün yuvasıdır. Benim gözüm onun eviyle nurlanır. 
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Neŝr: Ol śandūķa-i saǾādetüñ gevher-i şehsüvārı ve ol burc-ı semāĥatüñ mihr-i tābdārı ebrū-yı 
dįvān-ħāne-i devlet ser-levĥa-i cerįde-i vezāret śāĥib-i rüşd ü sedād āśāf-ı śāf-dil-i pāk-iǾtiķād ħayr-

ħvāh-ı dāǿire-i devlet ġayret-keş-i nāmūs-ı salŧanat vāśıl-ı mezāyā-yı sırr-ı ĥaķįķat ķadr-dān-ı tevekkül-

i rıżā Ǿamel-güdāź-ı ķāǾide-i perħįz ü istiġnā dāmād-ı pādişāh-ı kişver-güşā Ĥażret-i Silaĥdār ǾAlį 
Paşa “Yessera’llāhü bi’l-ħayri mā yürįd ve mā yeşāǿ78” dur ki źāt-ı bį-miŝāline muǾādil gevher-i 

girān-ķadr kān-ı imkānda nādirü’ž-žuhūr bir öyle kevkeb-i tābdār felek-i Ǿulvį-i vezāretde ancaķ 

hezār sālda bir manžūr olur. Merātib-i žāhire-i śūrįde intihā-yı medāric-i rifǾat ve ġāyet maǾāric-i 

vekālet Ǿadd olınan rütbe-i Ǿālį ĥasret-keş-i çeşm-i ķabūlı ve miftāĥ-ı ŧılsım-ı umūr-ı memleket 
iǾtibār olınan çeşm-i iltifātı olmaķ maķūle-i muĥālātdandur. MaǾa-haźā meşreb-i dervįşāne ve 

meslek-i mütevāżıǾāneleri maġbūŧ-ı śuleĥā-yı enām ve maĥsūd-ı meşāyiĥ-i eyyāmdur. Sinn-i 

Ǿazįzleri henüz mirķāt-ı erbaǾįne nā-resā iken aħlāķ-ı müheźźebe ve eŧvār-ı müǿeddebeleri nice 
erbaǾįn çıķarmış. Źemįme-i žulmānį ve aħlāķ-ı reviyye-i nefsānį taķābiżįn-i sālįdür. MetāǾ-ı endek-

yāb-ı mekārim-i aħlāķ libās-ı ķāmet-i istiǾdādları ve meĥāsin-i evśāf-ı ahālį-i āfāķ hem-zād-ı ŧabǾ-ı 

maǾālį-muǾtādlarıdur. ǾUlemā-i vaķt medrese-i fażl ü kemāllerinde ders-ħvān ve meşāyiħ-ı Ǿaśr 
ħānķāh-ı śafvet-penāh-ı żamįrlerinde suķāŧa-çįn-i nevāle-i Ǿirfān oldıġı bāhir-i bürhāndur. Mefhūm-ı 

ĥadįŝ-i şerįf “Min ĥüsni İslāmi’l-merǿi terkü mā lā yaǾnįhi79” pįş-nihād-ı bāśıra-i şuǾūrı ve meǿāl-i 

saǾādet-i iştimāl “Lā yuħleśü li’l-merǿi dįnühū ĥattā yuĥibbe li eħihį mā yuĥibbü li-nefsihį80” 

düstūrü’l-Ǿamel cümle-i umūrlarıdur. Ve nesįc-i nev-naķş cümle-i deffe-zede-i nefsü’l-emri olup yek-
tār-ı mücāźefe vü mübālaġadan ħālį idigi Ǿālemü’l-ħafiyyāta Ǿayāndur. Raġbet-i źihn-i derrākları 

feżāǿil ü maǾārife maĥśūr ve evķāt-ı Ǿömr-i Ǿazįzleri taĥśįl-i Ǿilm ü kemāle maķśūr ser-engüşt-i 

fehm ü derrākına Ǿuķūd-ı müşkile-i nükāt ve işārāt-ı nā-ħāǿil ve ķahramān-ı ŧabǾ-ı çālākına ŧılsım-ı 
müşkil-bend-i ĥaķāyıķ-ı Ǿibārāt nā-ķābildür. Nažar-ı iǾtibārında bir mesǿele-i ġāmıża istiħrācı fetĥ-i 

ħazāyin ü defāyinden maŧlūbter ve sāmiǾa-i raġbetlerinde bir maǾnā-i nā-şinįde nefāyis-i hedāyā-yı 

girān-bahādan merġūbterdür. Źihn-i veķķādına nisbet nücūm-ı āsmān hem-rütbe-i şerār-ı kem-miķdār 

ve ŧabǾ-ı naķķādına nažar zer-i ħūrşįd ve nuķre-i māh kem-Ǿayārdur. Mücālese-i Ǿulemā ve 
müvānese-i Ǿurefā ārāyiş-i evķāt-ı Ǿazįzleri ve mesāǿil-i śaǾbü’l-fehm ve Ǿasįrü’l-idrāk ġıdā-yı 

ŧabǾ-ı ser-tįzleridür. Nihād-ı tecerrüd-i dil-pesendleri ġavvāś-ı bihār cümle-i fünūn ve źihn-i bülend-i 

Ǿulvį-peyvendleri seyyāĥ-ı bilād-ı cemįǾ-i şürūĥ u mütūndur. Āşnā olmaduķları fenn-i kütüb-ħāne-i 
devrānda maǾdūm ve gūş-güźārları olmamış süħan mecmūǾa-i āfāķda nā-mersūmdur. Iśŧılāĥāt-ı 

cemįǾ-i fünūn cerįde-i ħāŧır-ı tābnāklarında muĥarrer ve zebān-ı çālāklarında kelimāt-ı rūz-merreden 

eşher ü ħāyįdedür. ĶıŧǾa:  

 Źihn-i pāki cümle fenden sūdmend81 

 Kimde vardur böyle ŧabǾ-ı ser-bülend  

 İtmemiş naĥv-ı hevāya śarf-ı vaķt 

 Ġāmıżāt-ı Ǿilme olmış naķş-bend 

 

Neŝr: Çūb-ı nükāt-ı kināyāt ve sitāre-i tevriye vü istiǾārāt ve ġışāve-i įhām ü işārāt ve sütūr-ı 

elġāz-ı ĥiśśiyyāt ve Ǿuķūd-ı muǾammeyāt-ı müşkilāt nūr-ı basįretlerine nā-mestūr ve pįşgāh-ı ŧabǾ-ı 
çālāklarında hem-rütbe-i kelām müstaǾmel-i meşhūrdur. MenbaǾü’n-nehreyn-i žāhir ü bāŧınları zįver-

i kemālāt-ı insāniyye ile maǾmūr ve mecmaǾü’l-baĥreyn-i śūret ü maǾnāları envāǾ-ı celāǿil-i 

ĥaśāǿil-i nefsāniyye ile mefŧūr olmaġın Ǿibārāt-ı rengįn-tār-ı maķāmāt-ı ĥarįri ķabā-yı ķadd-i şuǾāǾ-ı 
baśarları ve işārāt-ı ĥaķāyıķ-ı nükāt-ı keĥl-i Mekkį pįrāhen-i nūrü’l-Ǿayn-ı yaķįn-i baśįretleridür. 

İstiĥkām-ı binā-yı ġarrā maķśūd-ı İlāhį olmaġla merāĥ-ı dāǿire-i rifǾatlarında Ǿavāmil-i tevfįķ der-kār 

ve fevāǾil-i saǾādet lāzım-ı taǾdįye-i ĥüsn-āŝārdur. Enmūzec-i terkįb-i ŧıynetlerinden müstefād olan 

şerbet-i şāfiye-i dil-ħastegān imāle-i kāfiye ve bıđāǾa-i taǾrįfāŧ mādde-i ŝenālarına ġayr-ı vāfįdür. 
Ķāmūs-ı istiǾdādları, śıĥāĥ-ı cevāhir-i feżāǿil ile meşhūn ve mülteķa’l-ebhür Ǿanāśır-ı pākįzeleri, 

                                                
78 Allah, dilediğini ona hayırla müyesser kılsın. 
79 İnsanın boş şeyleri terk etmesi İslam’ın güzelliğindendir.  
80 Kişi kendisi için istediği şeyi mümin kardeşine istemediği müddetçe iman-ı kamile sahip olamaz.  
81 Vezin: FāǾilātün/fāǾilātün/fāǾilün 

http://www.e-dusbed.com/


Abdulsamet Özmen 

348 
www.e-dusbed.com Yıl / Year 11   Sayı / Issue 22  Nisan / April 2019 

kenz-i emtiǾa-i fünūndur. Evķāt-ı ĥayāt-ı Ǿömr-i Ǿazįzleri müŧālaǾa-i kitāba maśrūf ve taĥśįl-i Ǿilm 

ü kemāle meşǾūn olmaġla emŝālinüñ ferāhem-gerde-i dest-i ĥırś itdükleri nuķūd-ı emvāle bedel bu 
źāt-ı maǾālį-śıfātuñ cemǾ-i kütüb-i nefįseye iştiġāl ve ekŝer ħaŧŧ-ı küberā-yı muśannifįn ve ķalem-i 

ķudemā-yı müǿellifįn oldıġından ķıymet-i girānla iştirā vü istiĥśāl buyurmalarıyla aķsām-ı sįm ü 

zerden gencįne-i temellüklerinde cild-i müzehheb ve ser-levĥa-i zerįnden ġayrı mevcūd olmamaķ 
aġleb-i muĥtemelātdandur. Bā-įn-heme nevǾan mübāyin-i ħiśāl-i muĥarrere ve münāfį-i śıfāt-ı 

merķūme-i muķarrere Ǿadd olınan cevher-i hengām-şinās-ı şecāǾat-ı diķķat-bįn-i şehāmet daħı nüsħa-

i cāmiǾa-i istiǾdādlarında merkūz ve āmāde-i furśat-ı žuhūr ü bürūzdur. ĶıŧǾa:  

 Nemgįn-i resm-i Ǿizz ü Ǿalā mevķiǾindedür82 

 Ādāb-ı vażǾ-ı ĥilm ü ĥayā mevķiǾindedür  

 Tevfįķdür maǾādini teǿyįd-i rehberi 

 Her ne iderse menǾ ü Ǿaŧā mevķiǾindedür 

 

Neŝr: Mā-ĥaśal lücce-i evśāf-ı seniyyeleri bį-kenār ve emvāc-ı aħlāķ-ı marżiyyeleri bį-şümār 

olmaġla śāĥiline Ǿadem-i vuśūlünden iǾtiźār ŧarįķıyla cezįre-i maķśūd-ı aślįye idāre-i sefįne-i taĥrįr 
olınur ki ol āśaf-ı bülend-cāhuñ şeref-i vuśūl-ı meclis-i maǾālį-nižāmlarıyla mihmān-ı behişt ķadar 

nāǿil-i Ǿizz ü rifǾat ve rütbe-i müŝūl-ı bisāŧ-būsį-i maǾrūż-ı rifǾatlarıyla leb-rįz-i şerbet-i behişt ve 

neyl-i muħāŧabāt-ı terĥįb ü ikrāmlarıyla ser-be-çarħ-ı iftiħār-ı muǾāmelāt-ı ķadr-şināsāne-i nevāziş ü 

iltifātlarıyla vāśıl-ı evc-i iǾtibār olduķdan ġayrı cerįde-i ittibāǾ-ı ħāśü’l-ħāś-ı ħāne-gįler zümresine 
iltiĥāķla kesb-i irtifāǾ-ı derecāt ve emvāc-ı müteǾāķibe-i inǾām ü iĥsānlarına istiġrāķ ile tecdįd-i 

libās-ı ĥayāt siyāķında meclis-i ħāśü’l-ħāś śoĥbet-i Ǿālįlerine iħtiśāś ile tenvįr-i dįde-i evķāt ve şehvār-

ı lüǿlü-ĥā-yı nāŧıķa-i gevher-niŝārlarından furśat-ı iķtināśla taĥśįl-i bıdāǾa-i mübāhāt ħilālinde żamįr-i 
śafā semįrleri bi’ŧ-ŧabǾ cānib-i inşāya meyyāl ve menbaǾ-ı śāfü’ś-śāf ħāŧır-ı ħaŧįrleri riyāż-ı taǾbįrāt-ı 

tāze-rengįn-i āmāle seyyāle oldıġından fażla sirişt-i pākįzeleri aħbār-ı sāǿireden füzūn āŝār-ı rūĥānį-i 

āmāl ĥażret-i faħrü’l-mürselįn Ǿaleyhi’ś-śalātü ve’s-selāma inciźāb üzre olmaġla bu dāǾį-i śıddįķü’l-

bāllerin tekmįl-i Siyer-i nā-tamām ħuśūśında teşvįķ içün bu vechle taĥrįķ-i sükkerįn-edā ve gül-pāş-ı 
kelimāt-ı sāmiǾa-pįrā buyurdılar ki bi-ĥamdi’llāhi teǾālā destgāh-ı bi’l-cüfre-i ĥayātda henüz şāne-i 

bālā-cünbiş-i müteħayyile ve tār-ı enfās-ı laĥme-i nuŧk u mā-gūy lisān-ı ber-cā iken böyle eŝer-i 

muǾteber ve bu gūne ķumāş-ı ħoş-nažar nāķıś ķalmaķ nā-revā ve ķudūd-ı mesāmiǾ-i enām böyle 
metāǾ-ı nev-žuhūr ile tezyįnden maĥrūm olmaķ üstād ŧabįǾatına nā-sezādur diyü gāh taśrįĥ ile işāret 

ve įmā ĥattā egerçi Nażmį-zāde-i Baġdādį dāǾiye-i tekmįl ile ķalem-cünbān-ı sevād olmış ammā 

Ǿaynı ile ķabā-yı zer-tāra merre-i Baġdādį yā cāme-i bārįk-tār-ı Mįrzāyį kirbās-ı Mūśūlį ile teźyįlden 
farķı yoķdur. TaǾbįriyle teşvįķ ü iġrā buyurmaları bu pįr-i kühen-sāl ü perįşān-bāluñ tennūr-ı füsürde-

i ŧabǾına vesįle-i iltihāb-ı şevķ-ı cedįd ve eczā-yı perākende-ħvāhişine şirāze-dūz-ı teǿkįd olmaġın 

mütevekkilen Ǿale’llāh cādde-i maķśūda vażǾ-ı ķadem ve mevķıf-ı muǾallā-yı beyt-i siyeh-ķabā-yı 

āmāle imāle-i zimām-ı yek-rān-ı ķalem ķılındı. ĶıŧǾa:  

 Vir İlāhį ǾAlį Paşa-yı kerįmü’l-ħulķuñ83 

 ǾÖmrine devletine sāye-i ĥıfžuñda maķām  

 Nice tekmįline oldıysa sebeb bu eŝerüñ  

 Eyle noķśānlarını sen daħı luŧfuñla tamām  

 

5. Zeyl-i Siyer-i Nâbî
84

 (Siyer-i Nazmî-zâde) 

Bi’smi’llāhi'r-Raĥmāni'r-Raĥįm 

                                                
82 Vezin: MefǾūlü/fāǾilātü/mefāǾįlü/fāǾilün 
83 Vezin: FeǾilātün/feǾilātün/feǾilātün/feǾilün 
84 Detaylı bilgin bk. (Büküm, 2017:100-105)  
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Yā Rab dilümi levĥa-i Ǿirfān eyle85 

Mirǿāt-ı tecelliyāt-ı Raĥmān eyle 
Bebġā-yı dem ü nāŧıķamuñ bülbülini 

Evśāf-ı Ĥabįbüñde ħoş-elĥān eyle 

Allāhu ekber bu ne heykel-i mevzūn ve peyker-i hümāyūndur ki śaĥāyif-i leŧāyif-i sįmįn-sįmā-yı 
Türkį ve yevāķįt-ı ŝemįne-i laĥn-ı ǾArabį ve dürer-i ġalŧān-ı lehçe-i Derį'den mürekkeb olup dest-yārį-

i tįşe-i sertįz-i mütefekkire ve sebük-destį-i kārger-i nigār-ħāne-i mütaħayyile ile maśnūǾa-i 

müraśśaǾ-kārį bir ĥoķķa-i enįķa-i dürr-i yetįmdür ki ķıymet-dānān-ı Ǿālem taķdįr-i ķadründe ĥayrān-ı 

medhūş ve śandūķça-i cevherįyān-ı cihān aña nisbet dükkānçe-i ħazef-fürūşdur. Śubĥānallāh bu ne 
śadefçe-i güher-i girān-bahā-yı śunǾdur ki Ǿummān-ı dilde perverı̇ş ve çārsū-yı Ǿāleme nümāyiş 

virmekle fürūġ-ı cihān-efrūzından çeşme-i āftāb-ı āb der-dįde ve ķurś-ı māhtāb daġ-ı ber-sįnedür. 

TaǾālallāh ol Ǿaynü'l-ĥayāt-ı belāġatdür ki ciger-suħtegān-ı āteş-i şevķ-ı Aĥmedį ve teşne-lebān-ı 
zülāl-ı sitāyiş-i Muĥammedįye gülāb-efşān-ı ĥaķāyıķ u ĥikem ve reşş-i reşeĥāt-ı leŧāyif-i ķıdem ider 

yāħūd bir ŧūŧį-i ķāfiye-āmūz u seciǾ-āzmāy-ı suħandur ki maĥfil-nişįn-i gülşen-i şūriş olup naġme-

serāy-ı naǾt-ı Seyyidü'l-verā Ǿaleyĥi't-teĥāyā olduķça murġān-ı ervāĥı pervāza ve şavāhıķ-ı ķulūb-ı 

ķāsiyeyi āvāza getürür. Meŝnevį 

Āhuvān-ı nāfçe-i Çįn est įn86 

Ĥoķķa-i ġāliye-āgįn est įn 

Nāz-bū ġonce-i bāġ-ı siyer est 

Tāze-res mįve-i şāħ-ı hüner est87 

Hey hey bu mecmūǾa-i rengįn ve cüzvdān-ı dil-nişįndür ki Şehnāme-i ekāsire-i ǾAcem, 

efsāne-i ser-güźeşt-i Ħusrev ü Cem degüldür belki Cenāb-ı Sulŧān-ı āferįniş, nūr-ı ĥadįķa-i bįnįş, 
gevher-i deryā-yı hestį, bedraķa-i ŧarįķ-i Ħudā-perestį, Ǿālį-mesned-i eyvān-ı ve mā erselnāke illā 

raĥmeten lil-Ǿālemįn88 śadr-nişįn-i śuffe-i kuntu nebiyyen ve Ādeme beyne'l-māǿi ve'ŧ-ŧįn89 maĥrem-i 

serā-perde-i lį-maǾallāh90, muĥrim-i KaǾbe-i bārḡah-ı İlāh, refref-süvār-ı ser-menzil-i vüśūl, gül-i 
śad-berg-i gülşen-i ve mā Muĥammedun illā resūl91 śallallāhu Ǿaleyhi ve sellem ĥażretlerinüñ feyż-

nāme-i hedy-i bihįn ve siyer-i şerįfterįnleridür ki ibtidā üstād-ı nuħustįn, bāġbān-ı evvelįn tarĥ-endāz-ı 

tāze-āyįn-i rengįn, ķarm-ı Rūm Veysį-i merĥūm, bu nev-zemįn-i buķalemūn, numūne-nişān-ı 
şukufehā-yı gūn-ā-gūn idüp lā-cerem derçe-i behce-i lehcelerinden rū-nümā olan zāde-i Meryem-i 

bikr-i fikr-i mażmūn-perverleri Mesįh-āsā iĥyā-yı ķulūb-ı mevtā itmek ķadem-i evveli ve tezyįn-kerde-

i meşşāŧa-i kilk-i siĥr-āferįnleri olan śuver-i bedįǾa-i Ǿibāret-i raġbet-şiken-i ħal u ħaŧŧ-ı şevāhid-i 

Nevşād ve ŧaǾne-zen-i siyeh ķalem-füsūn-ı nigār-ı Mānį vü Behzād olmaķ mertebe-i ednāsıdur. Lā-
meĥāle ħayyāŧ-ı ħayāl-ı İdrįsį-menāķıbları mıķrāż-ı ĥiss-i müştereke-i dü per ve sūzen-i mutaśarrıfe-i 

tįz-ser ile biçüp dikdügi elbise-i fāħiretü'ŧ-ŧırāz-ı mütenevviǾatü'l-elfāż ķāmet-i gül-rūyān u sünbül-

gįsūyān-ı maǾnāya ġarįb çesbān ve riyāż-ı ŧabǾ-ı selįmlerinden çāpük-dest-i müdrikeleri iķtiŧāf itdügi 
reyāĥįn-i maǾānį-i rūĥānį ser-şįşe-i ķavālib-i ķābile-i erķāmda mānend-i cism ü cān olduġı müsellem-i 

śāhib-nažārāndur.Beyt  

Zihį Ǿibāret-i müşkil-pesend-i Veysį kim92 

Görince śafĥa-i āŝār-ı pākin ehl-i nažar 

Virürler elden ele hep kemāl-i Ǿizzet ile 

İderler aña şuǾāǾ-ı nežžāreden misŧar 

                                                
85 Vezin: Rübai, Ahreb ; MefǾūlü… 
86 FeǾilātün/feǾilātün/feǾilün 
87 (Bu eser) Çin ceylanlanrının misk keseciğidir bu. Güzel koku doldurulmuş bir hokkadır bu. Siyer bahçesinin 

reyhan kokulu goncasıdır, hüner dalının taptâze meyvesidir. 
88 (Ey Muhammed!) Seni ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik.) Kur'ân-ı Kerîm, 21/107 
89 Hz. Âdem rûhla cesed arasında iken. 
90 Benim Allâh ile öyle anlarım olur ki, ne mukarreb melekler, ne de bir nebî o yakınlığı elde edememiştir. 

(Hadîs: İsmail Hakkı, Rûhu’l-Beyan, Dâru’l-Fikr, Beyrut, C 2, s. 261) 
91 Muhammed yalnızca bir elçidir. (Kur'ân-ı Kerîm, 3/144) 
92 MefāǾilün/feǾilātün/mefāǾilün/feǾilün 
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Lākin bu devlet-i sermedįyye ile bir iki āvāre-i zāviye-i bįmār-ħāne-i maǾśiyyet daħı şāyeste-i 

dārū-yı şefāǾat olmaķ sırrına şāmil iķtiżā-yı ĥikmet-i Ǿinān-keş-i bād-pāy-ı revişleri olmaġın tuĥfe-i 
kārgāh-ı bedāyįǾ-kārları bender-gāh-ı merāma resįde olmayup eşheb-i şihāb-seyr mülāĥažaları ĥalbe-i 

şūr-engįz-i Melĥame-i Kübrā-yı Bedr'de tevaķķuf itmegin ferįd-i Ǿaśr, ser-āmed-i suħanverān-ı dehr, 

üstād-ı ŝānį, Ǿazįz-i mıśr-ı maǾāni, dürr-i yektā-yı ķulzüm-i şād-ābį Yūsuf Nābį sellemehu’llāhu 
TeǾālā baǾżı mülāĥažāt-ı iśābet-nevāz ile ol bülbül-i nāzenįn-śafįrüñ zemzeme-i dil-peźįrine hem-

dem ve ol ŧāvus-ı ħoş-ħırāmuñ reftār-ı dil-ārāmına hem-ķadem olmaķ ārzūsıyla risāle-i zerrįn-ķalem 

bü'l-Ǿaceb raķamların maħtūm-ı ħatm-ı iħtitām itmege bāl-güşāy-ı şāhįn-i Ǿanķā-şikār-ı himmet olup 

kem tereke'l-evvelu li’l-āħiri93 manŧūķasın taśdįķ ile baĥrü'l-meǾārif-i tabǾ-ı Ǿālį-nejādlarından ber-
ħāste olan telāŧum-ı endįşe birle sāĥil-endāz-ı taśnįf itdükleri ferāyid-i maķāśıdların keşįde-i rişte-i 

dāniş ve şenf-i gūş-ı ķabūl-ı erbāb-ı bįnįş idüp ĥaķķā ki her gül-i nev-žuhūr-ı gülşen-i Ǿibāretleri 

perveriş-yāb-ı luŧf-ı ezel ve şukūfe-i nįm-şüküft edāları lāle-i tāze-ter-i nev-śaĥrā-yı emel olmışdur. 
Riyāsuz tırāşįde-i dest-i ħūrdekār-ı ħıredleri olan cevāhir-i nikāt-ı zāhire, mānend-i şeb-çerāġ-ı āftāb, 

fürūġ-ı küngüre-ārāy-ı otaġa-i iştihār yāħūd şehriyārān-ı mülk-i nažm u neŝre Dürretü't-Tāc-ı iftiħār 

olmaġa sezādur. Bį-tekellüf ķuvvet-i nāŧıķaları bir merd-i ǾĮsį-demdür ki ķālıb-ı śuver-i kelimāt-ı 
selįseye nefħ-i rūĥ ve ervāĥ-ı laŧįfe-i maǾnāya ilbās-ı ķabā-yı zer-beft-i ĥurūf itmekle nüvişte-i 

Ǿandelįb-i dem-besteye nuŧķ-baħşā-yı ħvāhiş ve naķş-ı ġonce-i ser-besteye nümüv-resān-ı güşāyiş 

olmaġın śūret-gerān-ı śanem-ħāne-i Çįn sebbābe-gezįd-i taĥsįn ve suħan-sencān-ı heft iķlįm dest-ber-

zemįn-i āferįn olup lā-cerem ol vādįde gül-geşt-i merām ve şukūfe-çįn-i çemenzār-ı kām olmaġla eŝer-

i Ǿanber-bārları mā-śadaķ-ı Meŝnevį 

 Gülşenį ez-ĥaķāyıķ est el-ĥaķķ94 

Çemenį pür-daķāyıķ est el-ĥaķķ 

 Ġoncehā-yı ĥadįķa-i sįyer est 

Hedy-i pür-nūr-ı Seyįdü'l-beşer est95 

olduġı şāyibe-i iştibāhdan müberrādur. Bināberįn raķam-zede-i dest-i feśāĥat-peyvestleri olan 

dįbāce-i siĥr-āferįnlerinde Veysį-i merĥūmuñ Mekkį ve Medenį ile mersūm olan teǿlįf-i şerįfine eŝer-i 

celįlü'l-meǿāŝirleri cild-i ŝāliŝ olup gül-deste-i mā min-şeyǿin yuŝennā illā ve ķad yuŝelleŝ96 

maśdūķasın ārāyiş-i dest-i taĥķįķ itdükleri egerçi min-vechin taśdįķ olunur lākin ĥikmet-i İlāhįyye 

necįbe-i müddeǾāları sāĥa-i Firdevs-bāĥa-i fetĥ-i Mekke'de istāde ve teǿlįf-i laŧįfleri nigāşte-i çāpük-

dest-i ħoş-nüvįsān-ı ifāde vü istifāde olup nev-ħaŧŧ-ı şįrāze ile ārāste vü ķarar-dāde olmaġın bu ħiźmet 
ile müsteŧāb ve ol bāb-ı refįǾü'l-cenābda keçkūl-gįr-i deryūze-i feyż-i teǿlįf-i şerįf olanlar ŝelāŝe 

olmaķ daħı çi vech enseb olmaġla faķįr-i üftāde ķalįlü'l-biđāǾa vü sāde Murtażā eş-şehįr be-Nažmį-

zāde sevdā-yı iħtitāma dil-dāde olup her çend bu endįşe-i dil-peźįr-i iķtiĥām-ı emr-i ħaŧįr ve mūriŝ-i 

tereddüd-keŝįr ise daħı dāǾiye-i şevķ Meŝnevį 

 Bu'gsil ez-pāy-ı dil įn silsile-rā97 

Bāşed ez-pey be-resį ķāfile-rā 

 Pāy bālā nih ez-įn pāye-i pest 

Der-tevekkeltü Ǿalallāh  zen dest  

 Kār-ı ħod-rā be-Ħudā bāz-guźār 

Ki't ne-mį-bįnem ez-įn bihter kār98 

terānesiyle Ǿinān-güsil-i ıśŧıbār olmaġın leng u lengāne silk-i pįş-revāna sülūk idüp gerçi ve 

eyne'ŝ-ŝüreyyā min-yedi'l-mütenāvil99 lāmiǾası śıfat-ı kāşife-i ĥāldür lākin ve en lem-yudreku kulluhu 

                                                
93 Öncekiler sonrakilere ne kadarını bıraktılar ki ! 
94 FeǾilātün/mefāǾilün/feǾilün 
95 (Bu eser) Gerçekten de hakîkatlerden oluşan bir gül bahçesidir. İnce anlamlarla dolu bir çimenliktir. Siyer 

bahçesinin goncalarıdır. İnsânların nûrlu Efendisi’nin (Hz. Muhammed) hediyesidir. 
96 Bir şey iki oluyorsa üç de olur. 
97 FeǾilātün/feǾilātün/feǾilün 
98 Gönül ayağının prangasını kır. Belki kâfileye arkadan yetişirsin. Bu alçak basamaktan yukarıya bas ayağını, 

Allâh'a tevekkül etmeye başla. İşini gücünü Allâh'a emânet et. Ki senin için bundan hayırlı bir iş görmüyorum. 
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lā-yutreku kulluhu100 lāyiĥası daħı müknet-dih-i dil-i emel olup ol śaĥāyif-i bedāyįǾ-beyāna imżā-keş-

i iħtitām olmaķ da sāye-i bįd-i iǾtiźāre penāh-āverį ile irħā-i Ǿinān-ı tekāver-i şermsārį ķılınmışdur. 
Ümįddür ki mįve-i ħām-ı nev-nihāl-i maķāl ne mertebe telħ-kām ü nā-güvār ise daħı perveriş-yāb-ı 

pertev-i āftāb-ı ķabūl-ı İlāhį ve istifāża-i germiyyet-i rıżā-ı İlāhį ile surħ-rūy-ı vüśūl olup çün fevākih-i 

nev-bār ber-dāşte-i dest-i raġbet-i daķįķa-fehmān-ı rūzgār olduġından ġayrı mülāĥaža-i hidmet-i Nābį 
üzre bu dürc-i nūrānį ve ĥırz-ı Raĥmānįye śaĥįfe-efrūz-ı indirāc olan tuĥaf-ı teĥāyā netįce-i Ǿālem-i 

cūd, ser-levĥa-i kitābe-i vücūd, śāĥib-i ĥavż-ı mevrūd ve erįke-efrūz-ı maķām-ı maĥmūd Ǿaleyhi 

efdạlü'ś-śalavāt bi-Ǿadedi enfāsi'l-maħlūķāt ĥażretlerinüñ maǾrūż-ı ħāk-i āstān-ı melāyik-pāsbānları 

olmaġla bu zaħm-ħor-ı sinān-ı ser-tįz-i günāha merhem-i kāfį ve bu ħaste-i dil-şikeste-i maǾśiyyete 
nūş-dārū-yı şāfį olmaķ der-ħvāst-ı bārgāh-ı Ǿažįmü'n-nevāl-ı kibriyā olup bu recā-yı icābet-nevāz ile 

reh-i maķśūda ser-āġāz olundı. Ve billāhi't-tevfįķ ve huve'l-Hādį ilā-sevāǿi'ŧ-ŧarįķ101  

 

 

                                                                                                                                                   
99 Arap Atasözü: Süreyyâ yıldızı nerde onu tutacak el nerde? (İki şey arasında çok büyük farklar olduğunu 

bildirmek için kullanılır.) 
100 Tamamı idrâk edilemeyen şeyin tümü terkedilmez. 
101 Allâhtan başarı dilerim. O doğru yola iletendir. 
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